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MRK -  
San Marcos  

DIDZA DXIA BUZÚAJË MARCOS  
1  

Libán benë Juan, bönni buquilë bönachi nisa  
(Mt. 3:1-12; Lc. 3:1-9, 15-17; Jn.1 :19-28)  

1 
1  Caní gusí lo didza dxia ca guca queë Jesucristo, Zxíinë Dios.  

2 
1  Budxín lë na buzúajë lu guichi Isaías, bönni bëë didza uláz 

queë Dios, le gunnë́ Dios:  
Buyútsöca, risö́l-laa bönni gubáz quia, inö ́ruë Lo.  
Lë upë́ë nöza ga tödu.  
3 

1 Yön chië tu bönni ulidzë zidzaj lu lataj cáasö, innë́:  
“Bulipáa nöza para idxín Xanru yichaj lázxdooli.  
Bulibéaj li yugu nöza lasi ga tödë.”  

4 
1 Caní budxín, tu ruquilë Juan bönachi nisa lu lataj cáasö, en runë 

libán para iladila bönachi nisa, bönni na bulubíi ládxigaquië para 
uniti lahuë Dios dul-la nabágagaquië. 5 

1  Bilarúaj bönachi zián yúgutë 
yödzö luyú Judea, enca yödzö Jerusalén, en yöjáquië ga na zoë Juan, 
ate Juan na buquilë légaquië nisa lu yegu Jordán, bönni na 
gulaxóalëpë dul-la nabágagaquië.  

6 
1 Nácuë Juan lari néquini lítsaba böa, en núguëë lëë tu guídi. 

Rahuë-ba bö ́chizu, en rejë le zxixi que buzdo. 7 
1 Runë Juan libán, 

rnnë:  
―Si zëë bönni tödi naa, náparë yöl-la unná bë ca neda. Biti 

naca neda lesaca yéchua, para ilecja xiráchuë nudë́ë. 8 
1  Neda 

ruquila libíili nisa, pero Lë gunë le ruluíisö yöl-la ridila nisa ni, 
uchízië libíili Dios Bö Láayi.  

Ridilë Jesús nisa  
(Mt. 3:13-17; Lc. 3:21-22)  

9 
1 Tu dza ni birúajë Jesús yödzö Nazaret luyú Galilea, ate Juan na 

buquilë Lë nisa lu yegu Jordán. 10 
1 Cate burúajë Jesús lu nisa, la 

náasö biléenë guyalaj lúzxiba, en ruhuötjë Dios Bö Láayi, ruluíi 
cuinë ca tuba gudödo, en bidisóalenë Lë. 11 

1 Biyöń chii nu ruíi didza 
yehua yubá, rnna:  
―Li nacu Zxíina. Nadxíida Li, en raza ládxaa Li.  

Rë́ëni tu xihui gun ga ibáguëë Jesús dul-la  
(Mt. 4:1-11; Lc. 4:1-13)  

12 
1  Níirö Dios Bö Láayi guchë́ë Jesús bayudxi lu lataj cáasö. 

13 
1 Guzóë Jesús lataj cáasö na idú choá dza, ate gúuni Satanás tu 

xihui gun ga ibáguëë Jesús dul-la. Guzóë Jesús ga ni tadaba böa 

1 
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guixi dzö ́öba guíado. Yugu gubáz láayi queë Dios gulácalenë Jesús, 
en gulaguë le gudahuë.  

Rusédinë Jesús bönachi luyú Galilea  
(Mt. 4:12-17; Lc. 4:14-15)  

14 
1  Gudödi gulaguë Juan na lidxi guíë, sayéajë Jesús luyú Galilea. 

Runë libán ni que didza dxia ca rinná bëë Dios. 15 
1 Caní rnnë:  

―Chibidxín dza. Chizóa idinná bëë Dios. Bulibíi ládxili, en 
gulitséajlë didza dxia ni.  

Rulidzë Jesús tapë bönni uzxöń böla  
(Mt. 4:18-22; Lc. 5:1-11)  

16 
1  Tsanni ni ridë́ Jesús ra nísado luyú Galilea, biléenë Simón len 

Andrés, bönni bö ́chëë Simón na. Nácagaquië uzxö́n böla, en tachiljë 
yöxaj böla quégaquië lu nisa na. 17 

1 Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
―Gulidutá neda, ate guna ga ichë́ëli bönachi quia neda, gunli 

ca runli rizönli-ba böla.  
18 

1  La bulucáanatë yöxaj quégaquië, en söjácalenë Jesús.  
19 

1  Gudödë Jesús ialátido níilö, ate biléenë Jacobo, en Juan, yugu 
zxíinë Zebedeo, nacuë lëe bárcodo quégaquië, tuúnë yöxaj böla 
quégaquië. 20 

1  Jesús la bulidztë légaquië, ate bulucáanë xúzgaquië 
Zebedeo, dzáguië yugu huen dxin queë lëe bárcodo na, ate 
söjácalenë Jesús.  

Tu bönni yuu lë bö xihui  
(Lc. 4:31-37)  

21 
1  Biladxinë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë lu yödzö 

Capernaum. Cate ni naca dza láayi quégaquië bönni judío, guyázië 
Jesús yuu ga tudubë bönni judío, en tusëdë queë Dios, ate gusí 
lahuë rusédinë nupa nudúbigaca ni. 22 

1  Bulubáninë ca na rusédinë 
Jesús, tu rusédinë ca runë tu bönni dë lu nëë, en calëga ca tunë 
bönni yudo usëdi. 23 

1 Zóatë ca tu bönni yuu lë bö xihui lu yuu ga 
na tudubë tusëdë queë Dios, ate gurö́dxië bönni na, rnnë:  

24 
1  ―¿Bizxi rál-latu quiu, Jesús, bönni Nazaret? ¿Zatsu usunítiu 

netu? Núnbëa Li, nacu Bönni Láayi queë Dios.  
25 

1  Jesús buzenë le bach, rnnë:  
―Busayaj ruu, en burúaj lu bönni ni.  
26 

1  Níirö bö xihui na buxízida bönni na yuu lë, ate gurö ́dxia 
zidzaj, en la burúajtë. 27 

1  Bulubáninë yúgutë bönni nacuë ni, ate 
gulanabi luzë́egaquië, tannë́:  
―¿Bizxi caz lë ni? ¿Naru nácatsö xibá cubi? ¡Len yöl-la unná bë 

rinná béenë yugu bö xihui, ate tun ca rnnë!  
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28 
1  La guzëtë didza que yöl-la huáca queë Jesús, ate bilayöni 

bönachi idútë luyú Galilea na.  

Ruúnë Jesús xináanu nigula queë Pedro  
(Mt. 8:14-15; Lc. 4:38-39)  

29 
1  Níirö burúajë Jesús lu yuu ga na tudubë tusëdë queë Dios, en 

la guyéajlentë Jacobo, en Juan, ate biladxinë lídxigaquië Simón, en 
Andrés. 30 

1 Ni dënu xináanu nigula queë Pedro, yúunu tu xilá. La 
gulaguíxjöiitenë Jesús ca raca queëńu. 31 

1 Níirö gubíguië Jesús, ate 
gudélëë náanu, en guchisë-nu. La burúajtë tu xilá na yúunu, ate 
bupáanu le gulahuë.  

Ruúnë Jesús zián nupa tee  
(Mt. 8:16-17; Lc. 4:40-41)  

32 
1 Cate chiridzö ́, ca gudxía gubidza, la dujuágacatë yúgutë nupa 

tee, en yugu bönni yuu légaquië bö xihui ga zoë Jesús. 33 
1 Yúgutë 

bönachi lu yödzö bilaguírö ga nu riyaza yuu ga na zoë Jesús. 34 
1 Jesús 

bunë zián nupa tee, naca zián yödzöhuë́ téenë. Bubéajë ca zián bö 
xihui yúugaca bönachi na. Biti bëë lataj ilannë ́bö xihui na tu 
núnbëgaca Lë Nu náquië.  

Runë libán Jesús luyú Galilea  
(Lc. 4:42-44)  

35 
1 Zíacado guyasë Jesús, ni naca chul-la. Burúajë yödzö na, en 

sayéajë tu lataj cáasö, ate ni bulidzë Dios. 36 
1 Simón, en nupa 

nacuálen lë söjdíljagaquië Jesús. 37 
1 Cate yöjxácagaquië Lë, të Lë:  

―Yúgutë bönachi tuguílaj Li.  
38 

1 Níirö Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
―Uyéajru yugu dzaga yödzö, para guna ca libán ni. Que lë ni na 

birúaja.  
39 

1 Caní guca, gudödë Jesús idú luyú Galilea, runë libán lu yuu gapa 
tudubë bönni judío, tusëd́inë queë Dios, ate rubéajë bö xihui 
yúugaca bönachi.  

Tu bönni réenë huë nudzu ruzödi  
(Mt. 8:1-4; Lc. 5:12-16)  

40 
1  Tu bönni réenë huë nudzu ruzödi bidxinë ga zoë Jesús. Buzóa 

zxibë, en gútayuë lahuë, rnnë:  
―Channö rë́ënu, huáca unu neda.  
41 

1  Jesús buéchi ládxëë lë. Bulí nëë, gudanë lë, en gudxë lë:  
―Rë́ënda. Chinuhuöácu.  
42 

1  Ca gunnë́ ca, la bunítitë huë réenë, en böáquië dxíado. 43 
1  Níirö 

Jesús buzenë bach bönni na, en la busö́l-latë lë. 44 
1  Caní gudxë lë:  
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―Cuntu nu guío ca bena quiu, pero guyéaj, yöjluíi cuinu lahuë 
bixúz, en yöjnödzaj para le böácanu li que yudo ca na gunná bëë 
Moisés, lë na uluíi bönachi chinuhuöácu.  

45 
1  Burúajë bönni ni, en gusí lahuë riguíxjöiinë bönachi zián ca guca 

queë. Tu buzë́ didza ni, bítirö guca tsázië Jesús yálajdo tu lu yödzö, 
pero guzóasë níilö gapa naca lu lataj cáasö. Bönachi yúgutë yödzö 
biladxín ga na zoë Jesús.  

2  

Bönni réenë huë nacúunië bin  
(Mt. 9:1-8; Lc. 5:17-26)  

1 
2  Cate chigudödi chopa tsonna dza, buázië Jesús yödzö 

Capernaum, ate guzë ́didza zoë yuu. 2 
2 La buludúbitë bönachi 

zián ga na zoë Jesús, ga bidxintë bítirö guzxéqui ilacuá ni, ni ra 
yuu, ate Jesús benë libán que xtídzëë lógaquië. 3 

2 Níirö biladxinë ga 
na zoë Jesús tapë bönni, nuáagaquië tu bönni huë nacúunië bin. 
4 

2  Biti guca iladxinë lahuë Jesús tu nacuá bönachi zián ni. Que lë ni 
na gulasaljë ícjoolö ca dö ́dilö ga zoë Jesús. Cate budxi buludxíë 
yeru na, ni buluzötjë le denë bönni huë na. 5 

2 Cate gúquibeenë 
Jesús ca na tayéajlëë Lë, gudxë bönni huë na:  
―Zxiina, chibunít lahua li ca naca dul-la nabáguu.  
6 

2 Rö ́ögaquië bal-lë bönni yudo usedi ni. Tazá ládxigaquië, 
tannë́: 7 

2  ¿Bizx que ruë caní didza bönni ni? Rucáanë cáasö Dios. 
Cuntu nu bönni gaca uniti lahuë dul-la. Tuzë Dios gaca gunë lë ni. 
8 

2  La gúquibeetenë Jesús le tazá ládxigaquië, ate gudxë légaquië:  
―¿Bizx que rizá ládxili caní? 9 

2 Biti naca böniga nu guiëśö bönni 
huë ni chibuníti lo dul-la nabáguëë, pero naca böniga nu gun ga 
huöásë, en uë le denë, en uzëe nië. 10 

2 Guna le gaca bë neda, Bönni 
Guljë Bönachi, dë lu naa luyú ni uniti lahua dul-la nabágagaca 
bönachi.  

Níirö Jesús gudxë bönni huë na:  
11 

2  ―Li rea: Guyasa. Buá le denu, en böaj lidxu.  
12 

2  La guyásatë bönni huë na, buë le gútinë, en burúajë lógaca 
yúgutë nupa nacuá ni. Bulubáninë yúgutë, en gulaguë Dios yöl-la 
ba, tannë́:  
―Catu caz riléetu le caní.  
 

Jesús rulidzë Leví  
(Mt. 9:9-13; Lc. 5:27-32)  

13 
2 Burúajë Jesús yödzö Capernaum, na gudödë leyúbölö ra nísado. 

Buludubi bönachi zián ga zoë Jesús, ate Lë busédinë légaquië. 
14 

2  Cate ridödë Jesús ni, biléenë Leví, zxíinë Alfeo, röë ga ruquízxjë 
uláz que yödzö zitu. Jesús gudxë lë:  

2 
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―Gudá neda.  
La guyásatë Leví na, sayéajlenë Jesús.  
15 

2  Gudödi guca lë ni, röë Jesús rahuë lu yuu lidxë Leví na, ate zián 
bönni uquízxaj, en iabal-lë bönni cáasö rö́ölengaquië tsözxö́n Jesús, 
en yugu bönni usëda queë. Caní guca, tu röjaca bönachi zián len 
Jesús. 16 

2 Cate yugu bönni yudo usedi, en yugu bönni yudo fariseo, 
bilaléenë Lë röë rágulenë tsözxö ́n yugu bönni uquízxaj, en iabal-lë 
bönni cáasö, gulë́ yugu bönni usëda queë Jesús, tannë́:  
―¿Bizxi caz runtsë? ¡Rëaj rágulentsë yugu bönni uquízxaj, en 

iabal-lë bönni dul-la!  
17 

2  Biyönnë Jesús didza ni tuë, en gudxë légaquië:  
―Nupa nacuá dxia biti naquíniguequi nu un bönachi, pero nupa 

tee naquíniguequi nu un bönachi. Zaa neda, calëga dulídzagaca 
bönachi tsahui, pero rulídzagaca bönachi dul-la para ulubíi 
ládxigaca.  

Ruë Jesús didza que yöl-la run gubasa  
(Mt. 9:14-17; Lc. 5:33-39)  

18 
2  Tu dza ni tunë gubasa bönni dágaquië Juan, en bönni dágaquië 

yugu bönni yudo fariseo, ate biladxín nupa gulanabi Jesús, tanná:  
―¿Bizx que tunë gubasa bönni dágaquië Juan, en bönni dágaquië 

yugu bönni yudo fariseo, pero bönni dágaquië Li biti tunë gubasa?  
19 

2  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―¿Naru réquitseli ilún gubasa nupa nacuá laní queë bönni rutsaga 

nëë tsanni ni bönni na rutsaga nëë zóalenë légaquië? Tsanni ni 
bönni na rutsaga nëë zóalenë légaquië, biti gaca ilunë gubasa. 
20 

2  Idxín dza cate udúë bönni na rutsaga nëë, en bítirö sóalenë 
légaquië, ate dza níirö ilunë gubasa.  

21 
2  ’Cuntu nu bönni udë́ë tu lari cúbido lu lari chinatëbi, tu utsupi 

lari cubi na, en huachöza lari tëbi na, ate huarö́zarö lari tëbi na. 
22 

2  Lësca caní cuntu nu bönni quëë xisi uva cubi lu buzudi bidxi néquini 
guídi, tu gal-la xisi uva cubi na, en uláa buzudi bidxi na néquini 
guídi, ate ilalaj xisi uva na, en gaca ditaj buzudi néquini guídi. Xisi uva 
cubi lu buzudi néquini guídi cubi ral-la cáaru.  

Bönni dágaquië Jesús talecjë do dza láayi  
(Mt. 12:1-8; Lc. 6:1-5)  

23 
2 Tu dza láayi quégaquië bönni judío, gudödë Jesús gapa dë yöla 

zxoa xtila, ate bönni usëda queë gulasí lógaquië talecjë do ga dxía 
zxoa xtila. 24 

2 Níirö bönni yudo fariseo gulë́ Jesús, tannë́:  
―Buyútsöca. ¿Bizx que tunë bönni dágaquië Li le cabí ral-la 

gunru dza láayi?  
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25 
2  Jesús gudxë légaquië:  
―¿Naru cabí nulábanili ca benë David cate gudunë? Biyadzaj le 

ilahuë lë, en nupa nacuálen lë 26 
2 ate guyázië lu yuu queë Dios cate 

ni náquië bixúz lo Abiatar, en gudahuë yöta xtila tucuë lahuë Dios, 
lë na biti dë lataj nu gagu, pero tuz bixúz dë lataj ilahuë le. Bëë ca le 
ilahuë bönni nacuálenë lë.  

27 
2  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Dios benë dza láayi le uluzí xibé bönachi, calëga benë bönachi 

para ilún chii dza láayi. 28 
2 Que lë ni na, neda, Bönni Guljë Bönachi, 

naca Xani dza láayi.  
3  

Ruúnë Jesús tu bönni narequi nëë  
(Mt. 12:9-14; Lc. 6:6-11)  

1 
3 Leyúbölö guyuë Jesús tu lu yuu ga tudubë tusëdë bönni 

judío queë Dios, ate zoë ca ni tu bönni narequi nëë. 2 
3  Bönni 

yudo nacuë ni tuyúë Jesús channö únë bönni na dza láayi, tu 
të́ënnë uluzéguië Lë didza. 3 

3  Níirö Jesús gudxë bönni na narequi 
nëë, rnnë:  
―Guyasa, en guzuí lógaca bönachi ni.  
4 

3 Jesús gunábinë bönachi ni, rnnë:  
―¿Naru dë lataj gunru le naca dxia cate naca dza láayi o gunru le 

ruá dö? ¿Naru dë lataj gunru ga iladeli bönachi yöl-la nabán o 
usunítiru le?  

Gulacuá dxisö bönachi ni. 5 
3 Níirö len yöl-la rilé queë, buyúë Jesús 

bönachi na nacuá gásibiilë. Ruhuíinnë tu nácagaquië zidi ladxi. 
Gudxë bönni na narequi nëë, rnnë:  
―Bulí noo.  
Níirö bulí nëë bönni na, ate böácatë dxíado nëë. 6 

3 Níirö 
bulurúajë bönni yudo fariseo, ate la guluntë tsözxö ́n didza len 
bönni dágaquië Herodes bi ilunë queë Jesús, para ilútië Lë.  

Tudubi bönachi zián ra nísado  
7 

3 Buzë́ë Jesús ni tsözxö ́n len bönni dágaquië Lë, en bidxinë ra 
nísado, ate söjácalen Lë bönachi zián narúajgaca luyú Galilea, en luyú 
Judea. 8 

3 Bönachi zián narúajgaca Jerusalén, en luyú Idumea, en 
iatsöláa yegu Jordán, en yugu yödzö nacuá idú gásibiilö ga nacuá 
yödzö Tiro, en yödzö Sidón biladxín ca ga zoë Jesús. Caní gulunë, tu 
bilayönnë ca nácagaca yugu le zxön runë Jesús. 9 

3  Que lë ni na Jesús 
gunná béenë bönni dágaquië Lë ulucö́zticasë tu bárcodo ga gaca 
cuenë, para cabí uluquí bönachi zián na Lë. 10 

3 Caní guca tu chibunë 
zián nupa tee, ate bilaguírö bönachi zián na ga zoë para ilagán Lë. 
11 

3  Cate bö xihui yúugaca bönachi bilalée Jesús, buludxiga bönachi 
na yúugaca xinië Jesús, ate gulabö ́dxia, tanná:  

3 



7 San Marcos 3 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

―Nacu Li Zxíinë Dios.  
12 

3  Jesús buzenë le bach bö xihui na, cabí ilaguixjö nu náquië Lë.  

Ribö ́ë Jesús chinnu bönni ilácagaquië gubáz queë  
(Mt. 10:1-4; Lc. 6:12-16)  

13 
3 Níirö gurenë Jesús tu lu guíado, ga ni bulidzë nupa rë́ënë. 

Gulabiguëë bönni ni gásibiilë. 14 
3  Jesús bucuë chínnuë bönni ni, para 

ilacuálenë Lë, en para isö́l-lëë légaquië tsöjéngaquië libán. 
15 

3  Budödë lu náagaquië yöl-la huáca uluúnë nupa tee, en ulubéajë 
bö xihui yúugaca bönachi. 16 

3  Caní nácagaca lágaquië:  
Simón, (buzóë Jesús iatú lë, Pedro),  
17 

3  Jacobo,  
Juan, (bönni bö́chëë Jacobo, ate nácagaquië zxíinë Zebedeo. 

Chopë ni, Jesús buzóë iatú lágaquië, Boanerges, le rnna lu 
didza xidza: Bönni sínia ca guziú),  

18 
3  Andrés, Felipe, Bartolomé, Mateo, Tomás,  

Jacobo, (zxíinë Alfeo),  
Tadeo,  
Simón, (bönni ruíi ládxëë yödzö queë),  
19 

3  Judas Iscariote, (bönni udödë Jesús lu náagaquië bönni ilútië 
Lë).  

Yugu bönni yudo tannë́: “Tu xihui dzaga Jesús”  
(Mt. 12:22-32; Lc. 11:14-23; 12:10)  

Gudödi ni Jesús len bönni dágaquië Lë buludxinë tu lu yuu. 
20 

3  Leyúbölö bilaguírö bönachi zián ga zoë Jesús, ate bítirö guta lataj 
bi ilahuë Jesús, en bönni na dágaquië Lë. 21 

3  Cate dia dza queë 
Jesús bilayönnë ca raca queë, biladxinë ni para uluchë́ë Lë, tannë́: 
Richixi icjë.  

22 
3  Lësca caní bönni yudo usedi, narúajgaquië Jerusalén gulannë́ 

queë, tannë́:  
―Dzaga Belzebú, xángaca bö xihui Lë, ate len yöl-la unná bë que 

rubéajë yugu bö xihui.  
23 

3 Níirö Jesús bulidzë yugu bönni yudo usedi na, en bucúdzuë 
didza, rnnë:  
―¿Naru ubéaj la cuinsi Satanás tu xihui? 24 

3  Channö ilarúaj choplö 
bönachi tu yödzö, en iladíl-lalen luzë́eguequi, biti gaca idía yödzö na. 
25 

3  Lësca caní channö ilarúaj choplö bönachi nacuá tu yuu, en iladíl-
lalen luzë́eguequi, biti gaca iladía bönachi nacuá yuu na. 26 

3 Que lë 
ni na, channö Satanás tu xihui tábaga luzë́e, narúajgaca choplö bö 
xihui. Biti gaca idía yöl-la unná bë que, pero chizóa údxi que.  
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27 
3  ’Cuntu nu gaca tsuu lidxë tu bönni nál-la, en cuéaj yöl-la tsahui 

queë channö cabí gaga zíalö bönni nál-la na, ate níirö sequi cuéaj le 
dzöö lidxë.  

28 
3  ’Le nácatë rea libíili: Dios gaca uniti lahuë bönachi ca naca 

yúgutë dul-la nabágagaca, en ca naca yúgutë didza schanní tanná, 
29 

3  pero nútitës nu innë ́schanní queë Dios Bö Láayi, catu caz uniti 
lahuë Dios nu na. Tsaz nabaga xíguia nu na.  

30 
3 Caní gunnë́ Jesús tu tannë́ queë bönni yudo usedi na, tannë́:  
―Tu xihui dzaga Lë.  

Nu naca xinë́ë Jesús, en bönni böćhëë  
(Mt. 12:46-50; Lc. 8:19-21)  

31 
3 Níirö biladxinë yugu bönni bö ́chëë Jesús, enca xinë́ë ga zoë. 

Gulacuë lö́alö, en gulasö ́l-lëë nu tsöjlidza Jesús. 32 
3 Bönachi zián na 

rö́gaca cuitë Jesús gulë ́Lë, tanná:  
―Yugu bönni bö́chuu, enca xinóo nacuë lö ́alö, tulidzë Li.  
33 

3 Bubië didza Jesús, gudxë légaquië:  
―¿Nuzxi caz na xináa, en nupxi caz yugu bönni bö́chaa?  
34 

3 Níirö buyúë nupa na rö ́gaca gásibiilë, rnnë:  
―Buliyútsöca. Nupa ni nácagaca ca xináa, en yugu bönni bö ́chaa. 

35 
3 Nu run ca rë́ënë Dios, nu ni naca ca bii bö́chaa, en bii zana enca 

xináa.  
4  

Rucúdzuë didza Jesús ca naca queë bönni guz  
(Mt. 13:1-9; Lc. 8:4-8)  

1 
4 Leyúbölö gusí lahuë Jesús rusédinë bönachi ga naca ra nísado. 

Buludubi bönachi zián ga zoë, ate gurenë Jesús tu lëe bárcodo 
zxoa lu nisa na, en guröë ni, ate yúgutë bönachi na gulacuá luyú ra 
nisa na. 2 

4 Zián le busédinë Jesús légaquië, bucúdzuë didza. Tsanni ni 
rusédinë légaquië, rnnë:  

3 
4 ―Gulizë ́nágali didza ni. Birúajë tu bönni guz, söjëśië xisedo. 

4 
4  Tsanni ni rúsië, gulasi bal-la xisedo na ra nöza, ate biladxinba 

biguínnido, gulë́ajba le. 5 
4  Gulasi iabal-la xisedo na ga röö guiö ́j ga 

biti röö yenni yu. Bayö ́n gulalén xisedo na tu cabí röö yenni yu. 
6 

4  Níirö cate gulén gubidza, buquexu le, ate gubidxi, tu cabí nun luí ga 
rë. 7 

4 Gulasi iabal-la xisedo na ga tulén lubá yötsi. Cate gulalén 
xisedo na, bululén ca lubá yötsi na, en gularöli le, ate lë na bësië 
biti bi bunödzaj. 8 

4 Gulasi iabal-la xisedo na ga naca luyú bëbu, ate 
gulazxö́n, en xitsá ra gulabö́. Bulunödzaj lë na bësië. Tu dxigu 
xisedo na bësië bunödzaj iachí uruá xisedo ca. Iatú bunödzaj 
iatsónnalalaj ca, ate iatú na bunödzaj iatú gayuá ca.  

9 
4 Níirö Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
―Nu zoa nagui, en riyöni ral-la uzë ́nagui.  

4 
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Riguíxjöë Jesús bizx que rucúdzuë didza  
(Mt. 13:10-17; Lc. 8:9-10)  

10 
4  Cate chibugáanë tuzë Jesús, biladxín nupa dágaca Lë ga zoë, 

núngaca tsözxö́n idxínnutë bönni usëda queë, ate gulanábinë Lë bi 
sayéaj lë na bucúdzuë didza. 11 

4 Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
―Libiili nadélili tséajniili le nagachi ca rinná bëë Dios, pero 

nupa na biti nácagaca tuz len rëu, ruíilena légaquië didza yugu le 
rucúdzua didza. 12 

4 Caní runa para gaca lë na nazúaj lu guichi láayi, 
rnna:  

Uluyúë, en biti ilaléenë.  
Uluzë ́nágagaquië, en biti ilayéajniinë.  
Biti ulubíi ládxigaquië para gaca uniti lahua légaquië ca naca 

dul-la nabágagaquië.  

Riguíxjöë Jesús le bucúdzuë didza  
(Mt. 13:18-23; Lc. 8:11-15)  

13 
4 Jesús gudxë ca yugu bönni dágaquië Lë, rnnë:  
―¿Naru cabí réajniitseli lë na bucúdzua didza? ¿Nacxi caz gaca 

tséajniili iazícarö le ucúdzua didza? 14 
4 Bönni guz na náquië nu ruzë ́

xtídzëë Dios.  
15 

4  ’Nácagaca bal-la bönachi ca xisedo na gulasi ra nöza. Tayönnë 
xtídzëë Dios, en ca tayö ́nisinë ca, la zatë Satanás tu xihui, en rigúa 
didza na bidxín lu icja ládxidogaquië.  

16 
4  ’Nácagaca iabal-la bönachi ca xisedo na gulasi ga röö guiö́j. 

Tayönnë didza na, ate len yöl-la rudzeja quégaquië tazië le. 17 
4 Biti 

riyaza icja ládxidogaquië, ate tu chíisö tadë́ë le. Cate bi raca 
quégaquië, o zoa nu ribía ladxi légaquië tu tadë́ë didza na, la 
tuhuö ́atë ládxigaquië.  

18 
4  ’Nácagaca iabal-la bönachi ca xisedo na gulasi ga na tulén lubá 

yötsi. Tayönnë didza na, 19 
4  pero tuíi ládxigaquië le nácagaca que 

yödzölió ni. Nazí yéeguequinë tu nadxíiguequinë yugu yöl-la 
tsahui, en tazë ́ládxigaquië yugu le dë. Tayaza icja ládxidogaquië 
yúgutë lë ni, en tusuniti didza na, para cabí gun dxin lu icja 
ládxidogaquië.  

20 
4  ’Nácagaca iabal-la bönachi ca xisedo na gulasi ga naca luyú bëbu. 

Tayönnë didza na, en tazí lu náagaquië le, ate run dxin lu icja 
ládxidogaquië. Nácagaca bal-la bönachi caní ca xisedo na 
bulunödzaj iachí uruá huéaj. Nácagaca iabal-lë ca xisedo na 
bulunödzaj iatsónnalalaj ca, ate nácagaca iabal-la bönachi ca xisedo 
na bulunödzaj iatú gayuá ca.  
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Rucúdzuë didza Jesús que tu le rigúu bení  
(Lc. 8:16-18)  

21 
4  Jesús gudxë ca bönni dágaquië Lë, rnnë:  
―¿Naru rigálaru guí, ate rudúsiru le tu guíina, o rigúuru le 

zxani le rátiru? Biti ca runru caní. Ruzóaru guí ga naca xitsá ga 
cuu bení. 22 

4 Yúgutë le nagachi ilá lahui, ate yúgutë le raca 
balándoos ilarúaj ga liná. 23 

4 Nu zoa nagui, en riyöni ral-la uzë ́nagui.  
24 

4  Gudxë ca légaquië:  
―Guligüí ládxili le riyö ́nili. Ca naca le ruríxili, la leze urixë Dios 

queëĺi, ate gunnë queëĺi ialati. 25 
4 Nu nazíi le za que, guë que 

ialati, pero nu biti nazíi le, las dui le dë que, udúa.  

Rucúdzuë didza Jesús ca rizxö́n zxoa xtila  
26 

4  Gunnë́ ca Jesús:  
―Ca raca ni le rinná bëë Dios naca ca raca cate ruchejë tu bönni 

zxoa xtila lu yu. 27 
4 Chii dzö ́ölö rásië, en riyasë cate za rení. Talén 

zxoa xtila na, en tazxö ́n, pero biti nö ́zinë lë nacxi raca tazxö ́n. 28 
4  La 

cuinsi luyú na ruxö ́n le nadúzgaca luyú na, zíalö xiyazi, níirö za do 
que, en tödi na cuía xuii nál-la lu do que. 29 

4  Cate chinal-la xuii na, la 
tséajtë tsöjchibë do na tu chibidxín dza uzië xuii.  

Rucúdzuë didza Jesús ca raca que xisé mostaza  
(Mt. 13:31-32; Lc. 13:18-19)  

30 
4 Gunnë́ ca Jesús:  
―¿Bizxi caz innaru ca raca ni le rinná bëë Dios? ¿Bizxi ucúdzuru 

didza ca raca? 31 
4  Raca ca raca que tu xisedo mostaza. Cate riyaza luyú 

naca tu xisedo nácatërö cuidi ca yúgutë xisedo dzöö luyú, 32 
4 pero 

cate chinadúz, rilén, en rizxö ́ntërö ca yúgutë guixi cuan rö́gaca luyú. 
Tsca run yana nia nëe, gaca iladxinba biguínnido, en uludxíaba 
xicáagacaba lu zxul-la que.  

Ca rugunë dxin Jesús le rucúdzuë didza  
(Mt. 13:34-35)  

33 
4 Caní guca, busédinë Jesús légaquië, en ziánrö ca le bucúdzuë 

didza tsca guca ilayéajniinë. 34 
4  Yúgutë didza bë́lenë bönachi 

bucúdzuë didza, ate yúgutë didza ni buchila láanë, buzéajniinë 
légacasë bönni usëda queë.  

Jesús ribequi dxíë bö budunu  
(Mt. 8:23-27; Lc. 8:22-25)  

35 
4 La dza náasö, cate ridzö́, Jesús gudxë yugu bönni dágaquië 

Lë, rnnë:  
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―Töd́itsöcaru iatsöláa nísado ni.  
36 

4 Níirö bululáalenë bönachi zián nacuá ni, ate bulusë́ë bárcodo 
ga na chizóasë Jesús. Gulacuá ca ni iazícarö bárcodo söjácalen 
légaquië. 37 

4 Gusí lo recja bö budunu lu nisa na, ate gudáa nisa lëe 
bárcodo na. Ca guca, zeaj ridzá nisa lëe bárcodo na. 38 

4 Dë rásië 
Jesús lu xicúgüë ga naca xitsáalö lëe bárcodo na, ate bulusubanë 
Lë. Të Lë:  
―¡Bönni Usedi! ¿Naru cabí ruíi ládxitso netu? ¡Huáti caztu lu 

nisa ni!  
39 

4 Níirö guyasë Jesús, en gunná béenë bö na recja, gunnë́:  
―Gurö́ö dxi.  
Gudxë ca nisa na, gunnë́:  
―Dxisö guzóa.  
Gurö́ö dxi bö na guyecja, en guzóa dxi lu nísado na. 40 

4 Níirö Jesús 
gudxë yugu bönni dágaquië Lë, rnnë:  
―¿Bizx que radxi ridzö ́bili caní? ¿Naru cabí réajlëëli Dios?  
41 

4  Ni tádxinë gulë ́luzë́ë tuë iatúë:  
―¿Nuzxi caz bönni ni? ¡Tun bö recja, en nísado ca rnna xtídzëë!  

5  

Bönni Gadara yuu bö xihui lë  
(Mt. 8:28-34; Lc. 8:26-39)  

1 
5  Níirö biladxinë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë iatsöláa 

nísado ga naca lu xiyúgaca bönachi Gadara. 2 
5  Cate burúajë Jesús 

lëe bárcodo na, tu bönni rirúajë zxan bulóaj ga nacuá yeru ba la 
dutságatë Lë. Bönni ni yuu bö xihui lë, 3 

5 ate nun xilatjë ga na 
nacuá yeru ba. Cuntu nu guca guga bönni na, calëga len du guíë. 
4 

5  Zián luzuí buluzóë bregui guíë yen nëë, en nië, en gulúguië lë du 
guíë. Yugu du guíë na bulë́ë, ate bregui guíë na guditsjë. Biti 
rizéquinë nu bönni inná béenë lë. 5 

5 Ridáticasë ribö ́dxië rëla, en të 
dza ga na nacuá yeru ba, en gapa naca lu guíado, run huë cuinë 
yugu lu guiö́j dzöö ni. 6 

5 Cate biléenë zëë zitu Jesús, guxítië guyijë 
ga na zëë, ate buzóa zxibë lahuë Lë. 7 

5  Bëë zidzaj didza, rë Jesús:  
―¿Bizxi ral-laa quiu Jesús, Zxíinë Dios nayëṕisëtërë? Nia queë 

Xanru Dios rátayua lo, biti usaca ziu neda.  
8 

5 Caní gunnë́ bönni na tu chigudxë Jesús bö xihui na:  
―Li, bö xihui, burúaj lu bönni ni.  
9 

5 Jesús gunábinë le, rnnë:  
―¿Bi leu?  
Bubíi didza le, gudxi Lë:  
―Lea: Le Zián, tu röö ziantu.  
10 

5  Gulanabi yechi yugu bö xihui na Jesús para cabí isö ́l-lëë 
léguequi zitu luyú ni. 11 

5  Nacuáaba cuchi zián lu guíado níisö, 
tadaba táguba ni. 12 

5 Gulanabi yechi bö xihui na Jesús, tanná:  

5 
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―Gusöl-la netu ga ni dzö ́öba cuchi zián. Bë netu lataj 
tsöjtsúugacatu-ba.  

13 
5 La bëtë Jesús léguequi lataj, ate bilarúaj bö xihui na, en 

yöjtsúugaca cuchi zián na, ate gulaxítiba cuchi zián na, 
yöjbíxigacaba ga naca ra guía, yöjcházagacaba nísado. Lu nísado na 
gulayëṕiba nisa, gulátiba, en nácagacaba ca galaj gayuáaba.  

14 
5  Níirö buluzxunnaj nupa ni gulún chii cuchi zián na. 

Yöjtíxjöiiguequinë bönachi lu yödzö ni, enca bönachi nacuá la guixi 
ni. Bilarúaj bönachi lu yödzö, söjyúgaquië bizxi na guca ni. 15 

5 Cate 
biladxinë ga ni zoë Jesús, bilaléenë bönni na zíalö yúugaca bö 
xihui lë. Bönni ni röë ni, nácuë lari, en zoë dxíado, ate guladxi 
bönachi na. 16 

5 Nupa na bilalée le benë Jesús gulaguíxjöii bönachi 
na bilarúaj lu yödzö ca na guca queë bönni na zíalö yúugaca bö 
xihui lë, enca ca guca quégacaba cuchi na. 17 

5  Níirö gulasí lógaca 
bönachi zián na tatayu lahuë Jesús urúajë lu xiyúguequi.  

18 
5  Cate bubenë Jesús lëe bárcodo, bönni na zíalö yúugaca bö 

xihui zián lë, gútayuë lahuë Jesús guë lë lataj tséajlenë Lë. 19 
5  Jesús 

biti bëë lë lataj, pero gudxë lë:  
―Böaj lidxu. Yöjtíxjöii dia dza quiu yugu le zxön bena quiu 

neda, naca Xanu, en ca bena buéchi ládxaa li.  
20 

5  Söhuö ́jë bönni na, en ruzë́ didza yugu yödzö Decápolis ca 
nácagaca le zxön benë Jesús queë, ate bulubani yúgutë bönachi 
nacuá yugu yödzö ni.  

Bii nigula queë Jairo, en nigula na gudannu lari nácuë Jesús  
(Mt. 9:18-26; Lc. 8:40-56)  

21 
5  Cate budxinë Jesús iatsöláa nísado na, níirö buludubi bönachi 

zián ga na zoë ra nísado. 22 
5  Bönni lë Jairo, bönni rinná bëë lu yuu 

ga tudubë bönni judío, en nazëdë queë Dios, bidë ga zoë Jesús. 
Cate biléenë Jesús, buzóa zxibë lahuë, 23 

5  en gútayuë lahuë, rnnë:  
―Chiraqui gátibi bii nigúlado quia. Gudá ixóa noo lëbi para 

huöácabi, en biti gátibi.  
24 

5  Sayéajlenë Jesús lë, ate bönachi zián söjácalen Jesús, tuquirö Lë. 
25 

5  Tu nigula, chinaca chinnu iz réenu, zóanu ca ni. Biti ruhuíi rön 
queëńu que huë quégaca cázanu nigula. 26 

5 Yenni chigudíi guzxácanu 
lu náagaquië zián bönni tuúnë bönachi. Nítisö chibutönu dëra le dë 
queëńu, tu cabí bi gúcalen lënu, pero riyali queëńu. 27 

5 Cate biyö ́ninu 
tuíi didza bönachi ca naca queë Jesús, gudö ́dinu ládjalö bönachi zián 
na, en bidxinnu zaca cúdzulë Jesús, en gudannu lari nácuë. 28 

5  Caní 
bennu tu rnnanu: “Channö cansa le nácuë, huöáca.” 29 

5 La buíitë rön 
queëńu, ate réquibeenu chiböácanu que le guca queëńu.  

30 
5 La gúquibeetenë Jesús ben dxin yöl-la huáca queë, ate buécjë, 

ruyúë bönachi zián na. Rnnë:  
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―¿Nuzxi na gudán neda?  
31 

5 Níirö bönni dágaquië Lë të Lë, tannë́:  
―Rilée quézinu bönachi zián ni tuquirö Li, en rnnatso: “¿Nuzxi na 

gudán neda?”  
32 

5 Ruyúë Jesús gásibiilë para iléenë nuzxi na gudán Lë. 33 
5 Níirö 

nigula na gubíganu lahuë. Rádxinu, en rizxízinu tu chinö ́zinu bi na 
guca queëńu, ate buzóa zxíbinu lahuë Jesús, en gúdxinu Lë idútë le 
nácatë. 34 

5 Jesús rëë-nu:  
―Nigúlado. Chiböácu tu réajlëu neda. Böaj lidxu idú ládxuu. Tsaz 

nuhuöácu que le guca quiu.  
35 

5 Tsanni ni ruë caní didza Jesús, bönni narúajgaquië lidxë bönni 
na rinná bëë lu yuu ga tudubë tusëdë queë Dios biladxnë ni, en 
të bönni na:  
―Chigútibi bii nigúlado quiu. Bítirö upízxjanu Bönni Usedi.  
36 

5 Biti bë ládxëë Jesús lë na tannë́, ate gudxë bönni unná bë na, 
rnnë:  
―Biti gádxinu. Guyéajlëësë Dios.  
37 

5 Biti bëë lataj Jesús tsöjácalen Lë iazícarö bönachi, pero légacasë 
Pedro, en Jacobo, en Juan, böćhëë Jacobo na. 38 

5 Cate bidxinë lidxë 
bönni na rinná bëë ga tudubë tusëdë queë Dios, biléenë raca 
dzatsa, enca nupa ni tabödxi, en nupa tabödxi yechi. 39 

5 Guyázië 
Jesús, en gudxë légaquië:  
―¿Bizx que rutsátsali, en riböd́xili caní? Biti nátibi bii nigúlado 

ni. Rásisibi na.  
40 

5  Níirö bulutitjë Jesús, pero Lë bubéajë yúgutë bönachi na níilö, 
ate guchë́ë xuz xináabi bii nigúlado na, enca nupa nacuálen Lë, 
ate guyázië ga na dëbi. 41 

5 Gudélëë náabi bii nigúlado na, en 
gudxë-bi:  
―Talita, cumi.  
Didza hebreo ni rnna lu didza xidza: Bii nigúlado, guyasa. 42 

5  La 
guyásatëbi bii nigúlado na, en buzéebi. Chiyúubi chinnu iz. 
Bulubani nupa nacuá ni. 43 

5 Níirö Jesús gunná béenë légaquië cuntu 
nu ulusiyönnë lë na guca. Gudxë légaquië:  
―Guligüí le gágubi bii nigúlado ni.  

6  

Ridxinë Jesús Nazaret, le naca ladzë  
(Mt. 13:53-58; Lc. 4:16-30)  

1 
6 Buzë́ë Jesús ni, budxinë ladzë, ate yugu bönni dágaquië Lë 

söjácalenë Lë. 2 
6  Cate bidxín dza láayi quégaquië bönni judío, 

gusí lahuë Jesús rusédinë bönachi ga na tudubë tusëdë queë Dios. 
Gulacuá bönachi zián ni tayöni Lë. Bulubani, tanná:  
―¿Gazxi caz bizëd́ë bönni ni yugu lë ni? ¿Bizxi caz yöl-la réajnii ni 

nadélinë? ¿Nacxi caz runë le nácagaca bë na zágaca yehua yubá? 

6 
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3 
6 Náquië bönni ni gubëdxi yaga na, en zxíininu María. Náquië 

böćhigaquië Jacobo, en José, en Judas, en Simón. Nigula zanë 
nacuálennu ca rëu.  

Que lë ni na bulucáanë Lë cáasö. 4 
6  Níirö Jesús gudxë légaquië, 

rnnë:  
―Gátitës tunë bal nu bönni ruë didza uláz queë Dios, pero 

bönachi uládz queë, en bönachi dia dza queë, en bönachi nacuá lidxë 
biti tun lë bal.  

5 
6 Que lë ni na biti guca gunë Jesús nitú yöl-la huáca zxön ni. 

Bunsë nabábasö bönachi tee cate guxóa nëë léguequi. 6 
6  Bubáninë 

Jesús tu cabí tayéajlë Lë. Gudödi na gudödë yugu yö́dzödo nacuá 
gásibiilö, rusëd́inë bönachi ni.  

Risö́l-lëë Jesús bönni dágaquië Lë tsöjéngaquië libán  
(Mt. 10:5-15; Lc. 9:1-6)  

7 
6 Níirö bulidzë Jesús idxínnutë bönni dágaquië Lë, en gusí lahuë 

risö́l-lëë légaquië chopa huéajgaquië. Budödë lu náagaquië yöl-la 
unná bë ulubéajë yugu bö xihui yúugaca bönachi. 8 

6  Gunná béenë 
légaquië biti bi iluë la nöza, calëga yöxaj, calëga yöta, en calëga dumí 
biti ilaguë lu buzudi quégaquië, pero iluáasë xiyágado. 9 

6 Ral-la 
uludë́ë xiráchugaquië, pero calëga chopa lari uluxóa yéngaquië. 
10 

6  Gudxë ca légaquië:  
―Gátitës ga tsúuli tu yuu, gulisóa yuu na cate uzáaröli yödzö 

na. 11 
6 Channö tsúuli tu yödzö ga biti ilún bönachi lu yödzö na libíili 

bal, en biti uluzë ́nágagaquië xtídzali, bulirúaj ni, en buliquínnaj 
bëchtö da lëe lábali. Lë ni gaca bë nabágagaquië xíguia. Le nácatë 
rea libíili, cate idxín dza ichúguië Dios quégaca bönachi, ilaguíi 
ilazácarö bönachi lu yödzö na ca ilaguíi ilazaca bönachi Sodoma, en 
Gomorra, yugu yödzö na busunítië Dios.  

12 
6  Níirö bilarúajë bönni dágaquië Lë, yöjéngaquië libán ca ral-la 

ulubíi ládxigaca bönachi. 13 
6 Bulubéajë zián bö xihui yúugaca 

bönachi. Gulaguë le za zián nupa tee, ate buluhuöáquië.  

Ca bët́igaquië Juan, bönni buquilë bönachi nisa  
(Mt. 14:1-12; Lc. 9:7-9)  

14 
6  Biyönnë Herodes, bönni unná bë, ca naca le runë Jesús, tu rizë ́

didza gátitës que yöl-la huáca queë. Bal-la bönachi tanná:  
―Chibubanë Juan, bönni ni buquilë bönachi nisa, lu yöl-la guti. 

Que lë ni na napë yöl-la huáca runë yugu lë ni.  
15 

6  Iabal-la bönachi tanná:  
―Naquië Elías, bönni bëë didza uláz queë Dios dza nite.  
Iabal-la bönachi tanná:  
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―Naquië bönni ruë didza uláz queë Dios ca guláquië bönni guluë 
didza uláz queë dza nite.  

16 
6  Cate biyönnë Herodes yugu lë ni, gunnë́:  
―Naquië Juan, bönni na burixa yenë. Chibubanë lu yöl-la guti.  
17 

6  Caní gunnë́ Herodes tu gusö́l-lëë lë cazë bönni yöjxö́ngaquië 
Juan na, ate gulúguië lë du guíë lu yuu lidxi guíë. Caní benë 
Herodes tu rilenu Herodías Juan na. Nácanu nigula na gúcanu nigula 
queë Felipe, bö́chëë Herodes na. Herodes gudúë-nu Herodías na, en 
butsaga náalenë-nu. 18 

6  Juan na gudxë Herodes:  
―Biti ral-la sóalenu-nu nigula queë bö́chuu.  
19 

6  Que lë ni na gusí gurö́önu Herodías. Gúuninu bi gunnu queë 
Juan, tu gúuninu gútinu lë, pero biti bi guzxéquinu 20 

6  tu rádxinë 
Herodes Juan. Nö́zinë náquië Juan na tsahui, en láayi. Que lë ni na 
gudapa chië lë, en buzë ́náguië lë idú ládxëë sal-la lë na rnnë Juan 
ben ga guröë böniga Herodes na. 21 

6  Níirö bidxín tu dza guzxéquinu 
Herodías na, le naca dza runë Herodes laní que dza guyéenë iz. 
Bupë́ë le ilëaj ilahuë bönni dë lu náagaquië uláz queë, en bönni 
tanná béenë bönni röjáquië gudil-la, enca bönni nácagaquië lo luyú 
Galilea. 22 

6 Guyázabi bii nigula queëńu Herodías ga na tëaj tahuë, en 
buyáabi lógaquië. Guyaza ládxëë Herodes ca runbi, en gulayaza 
ládxigaca ca nupa tëaj tágulen lë. Níirö Herodes gudxë-bi bii nigula 
na, gunnë́:  
―Gunaba bi rë́ënu gunna quiu, ate guna ca.  
23 

6 Benë tsutsu xtídzëë, gudxë-bi:  
―Nia queë Xanru Dios gunna quiu bítitës bi inabu ga idxintë 

gatsaj ga rinná bëa.  
24 

6  Burúajbi lëbi, ate gunábabi xináabi:  
―¿Bizxi inábatsa?  
Lënu gúdxinu-bi:  
―Icjë Juan, bönni buquilë bönachi nisa, inabu.  
25 

6  La buázatëbi ga na zoë Herodes, en rëbi-në:  
―Rëënda ixú quia naa lu zxiga zxön icjë Juan, bönni na buquilë 

bönachi nisa.  
26 

6  Níirö buíinnë Herodes, pero tu buzötjë Dios, en tu bilayöni ca 
nupa tágulen lë, biti gúunnë initi xtídzëë na guzxí lu nëë queëb́i. 
27 

6  Herodes la gusö ́l-latë tu bönni rejë gudil-la zoë rapa chië, ate 
gunná béenë lë tsöjxië icjë Juan. 28 

6 Bönni na rejë gudil-la guyijë 
lidxi guíë, yöjrixë yen Juan na, ate buë icjë, nuxóë le tu lu zxiga 
zxön. Budödë le lu náabi bii nigula na, ate lëbi bunö ́dzjabi le 
queëńu xináabi.  

29 
6  Cate bönni dágaquië Juan na bilayönnë didza chiguca lë na, 

biladxinë ni, en buluúë lë, ate yöjcáchigaquië lë yeru ba.  
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Rugahuë Jesús ziánrö ca chi-un gayuá bönachi  
(Mt. 14:13-21; Lc. 9:10-17; Jn.6 :1-14)  

30 
6 Gudödi ni buludubë bönni gubáz queë Jesús ga zoë, en 

gulaguíxjöiinë Lë yúgutë le gulunë, en yugu le bulusëd́inë bönachi. 
31 

6 Nacuá bönachi zián ni, nupa zágaca, en nupa söjaca, ga bidxintë 
bítirö dë lataj ilahuë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë. Que lë ni 
na Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
―Gulidá. Uyéaj cázaru ga naca lataj cáasö, en uzí ládxiru tu chii.  
32 

6 La légacasë yöjáquië tu lëe bárcodo, ate biladxinë tu lataj 
cáasö. 33 

6 Bilalée bönachi zián légaquië söjáquië ni, en núnbëgaca 
Jesús. Que lë ni na bönni yúgutë yödzö ni carelö yöjáquië ni. 
Gulazëe níagaquië, ate biladxinë ni zíatëlö ca Jesús, en yugu 
bönni dágaquië Lë. 34 

6  Cate burúajë Jesús lëe bárcodo na, biléenë 
bönachi zián na, ate buéchi ládxëë légaquië tu nácagaquië ca böcu 
zxílado biti zoa nu gapa chii légacaba. Gusí lahuë rusëd́inë légaquië 
le zián. 35 

6  Cate chiridzö ́ dza na, yugu bönni dágaquië Jesús 
biladxinë ga zoë, en të Lë:  
―Chiridzö́, ate lataj cáasö naca ni. 36 

6 Busöl-la bönachi zián ni para 
tsöjaca yugu yúudo, en yugu yö ́dzödo nacuá gásibiilö, tsöjö ́ugaca 
yöta, tu cabí bi dë ni le ilagu.  

37 
6 Bubië didza Jesús, gudxë légaquië:  
―Guligüí libíi cázali le ilahuë.  
Gulë́ Lë:  
―¿Naru tsöjö ́utsatu yöta xtila len lázxjatu que idú xunu beo, ate 

güíitu le ilahuë?  
38 

6 Jesús gudxë légaquië:  
―¿Bal-laxi yöta xtila dë queëĺi? Gulitsöjyútsöca.  
Cate chinö́ziguequinë, të Lë:  
―Gáyusö yöta xtila dë, en chópasöba böla dëba.  
39 

6 Níirö gunná bëë Jesús ilunë ga ilabö́ bönachi zián na, ilacuá tu 
cö huéajguequi ga naca lachi lu daca. 40 

6 Gulacuë tu cö huéajgaquië, 
tu gayuá huéajgaquië, en chi-un huéajgaquië. 41 

6  Níirö gudélëë Jesús 
igáyutë yöta xtila na, en irópaba böla na. Buyúë zaca lúzxiba, en 
gudxë Dios: “Xclenu.” Níirö buzxuzxjë yöta xtila na, en bëë 
quégaquië bönni usëda queë para ilaguísië quégaca bönachi zián na. 
Gudísië ca irópatëba böla na quégaca yúgutë bönachi na. 42 

6  Gulahuë 
yúgutë, en buluhuö ́ljanë. 43 

6 Níirö bulutubë le bizxaj que yöta xtila 
na, en quégacaba böla, ate chinnu gaböra bululíë. 44 

6  Guláquië ca 
chi-un gáyuë bönni na gulahuë.  



17 San Marcos 6, 7 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

Rizëe nië Jesús lu nísado  
(Mt. 14:22-27; Jn.6 :16-21)  

45 
6  La bentë Jesús ga gulabenë yugu bönni dágaquië Lë lëe 

bárcodo, para ilanö ́ruë lahuë, iladödë lu nísado na, para iladxinë 
lu yödzö Betsaida, tsanni ni Lë rusöl-lë bönachi zián na lídxiguequi. 
46 

6  Cate chibudxi busöl-lë légaquië, guyijë tu lu guíado, ate ni 
ruíilenë Dios didza. 47 

6 Cate chizá ral-la, zeaj bárcodo na gatsaj 
láhuilö nísado, ate zoë Jesús tuzë luyú bidxi na. 48 

6  Biléenë Jesús 
légaquië, böniga tusë́ë bárcodo na tu recja bö za ga na tadödë. 
Gudödi guluhuëla bidxinë Jesús ga na nacuë, rizëe nië lu nísado na, 
ate gúunnë tö ́disë ga na nacuë. 49 

6 Cate bilaléenë Lë rizëe nië lu 
nísado, guléquinë bixín na, ate gulabö́dxië 50 

6  tu bilaléenë yúgutë 
Lë, en guladxi guladzö ́binë. Níirö la bulidztë Jesús légaquië, rnnë:  
―Bulitipa ládxili. Neda caz. Biti gádxili.  
51 

6  Gurenë Jesús lëe bárcodo ga na nacuë, ate gurö́ö dxi bö na 
recja, ate légaquië gulaniti gulatíquisinë bulubáninë. 52 

6  Biti 
tayéajniininë le ruluíi lë na benë Jesús que yöta xtila na. Ni naca 
zidi icja ládxidogaquië.  

Ruúnë Jesús nupa tee lu yödzö Genesaret  
(Mt. 14:34-36)  

53 
6 Guladödë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë iatsöláa nísado, 

ate biladxinë ga naca lu xiyúgaca bönachi Genesaret. Buludxíguëë 
bárcodo luyú bidxi ni. 54 

6  Cate bulurúajë lëe bárcodo na, la 
buluúnbëtë bönachi ni Jesús. 55 

6  Gulaxiti bönachi na, yöjaca yúgutë 
yö́dzödo idú gásibiilö, en gulasí lógaquië dujuáagaquië yúgutë nupa 
tee ga zoë Jesús, zxóagaca yugu le déguequini, ate biladxinë gátitës 
tayönnë zoë Jesús. 56 

6  Gátitës ga ridödë Jesús, yugu lu yö́dzödo, en 
yugu yödzö zxön, en yugu yúudo, tucuë nupa tee quégaquië gapa 
naca la nöza, en gapa naca lu yë́ëyi, en tatáyuë lahuë Jesús guë 
légaquië lataj ilagansë luzxi lari nácuë. Yúgutë nupa na bilagán 
lari nácuë buluhuöácatë dxíado.  

7  

Le tun ga biti nácagaca bönachi tsahui lahuë Dios  
(Mt. 15:1-20)  

1 
7  Níirö bal-lë bönni yudo fariseo len bal-lë bönni yudo usedi 

narúajgaquië Jerusalén, buludubë ga zoë Jesús. 2 
7 Bönni yudo 

ni bilaléenë bönni usëda queë Jesús tahuë yöta, biti nuchíagaquië 
náagaquië, lë na rnna: Biti nayárigaca ca nalëb́iguequinë tunë bönni 
yudo na. Que lë ni na gulannë́ quégaquië. 3 

7  Yugu bönni yudo 
fariseo na, en iazícarö bönachi judío tunë ca gulëb́iguequinë gulunë 
xuz xtóogaquië, ate channö cabí taguíbi náagaquië zián luzuí ca na 

7 
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nalëb́iguequinë tunë, biti ca tahuë. 4 
7  Cate tudxinë röjö́ugaquië lu 

yë́ëyi, channö cabí taguibë lë na ca nalëb́iguequinë tunë, biti ca 
tahuë. Ziánrö ca tunë, yugu le nalëb́iguequinë tunë. Caní taguibë 
zxiga yö ́öna, en yugu zxiga guíë, en yugu le tátinë. 5 

7 Que lë ni na 
yugu bönni yudo fariseo, en yugu bönni yudo usedi gulanábinë 
Jesús, tannë́:  
―¿Naru cabí tunë yugu bönni usëda quiu ca gulëb́iguequinë 

gulunë xuz xtóoru, pero tahuë yöta biti nuchíagaquië náagaquië?  
6 

7 Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Libiili, bönni ruluíisö tsahui cuinli. Nácatë le gudíxjöë Isaías, 

bönni ni bëë didza uláz queë Dios, ca naca queëĺi. Buzúajë lu 
guichi, gunnë́:  

Yugu bönni ni, len rúagacasë tunë neda bal,  
calëga idú ládxigaquië.  
7 

7 Nítisö naca yöl-la ba taguë neda  
tu tusëd́inë le tanná bë bönachi,  
calëga xibá quia.  

8 
7 Caní naca, tu rucáanali le gunná bëë Dios, ate runli yugu le nazí 

láhuili lu náagaca bönachi.  
9 

7 Gudxë ca légaquië:  
―Idú ládxili rucáanali cáasö le gunná bëë Dios para gunli ca naca 

le nulaga loli runli. 10 
7 Moisés gunnë́ caní: “Ben bal xuz xinóo.” Gunnë́ 

ca: “Nu ulidza zi xuzi o xinëe, guligútitë nu na.” 11,12 
7  Libíili rnnali 

caní: “Channö nu bönni guíë xuzë o xinë́ë: Biti gaca bi gunna 
queëĺi, tu naca Corbán.” (Didza ni rnna lu didza xidza: Tu nuzóa 
quez queë Dios yúgutë.) Níirö rnnali: “Biti run bayudxi bi gunë 
bönni na quégaquië xuz xinë́ë.” 13 

7 Caní naca, rucáanali cáasö 
xtídzëë Dios para gunli le nulaga loli runli, yugu le rudö ́dili lu 
náagaca zxíini xisóali. Ziánrö ca le caní runli.  

14 
7  Níirö Jesús bulidzë bönni zián na nacuë ni, en rë légaquië:  
―Gulizë ́nágali didza gua, yúgutëli, en gulitséajnii. 15 

7  Biti bi dë 
le riyaza nu bönni le gaca gun ga biti náquië tsahui lahuë Dios, pero 
le rirúaj lë, lë ni gaca gun ga biti náquië tsahui lahuë Dios. 16 

7  Channö 
zoa nágali, en riyö́nili, bulizë ́nágali.  

17 
7  Cate Jesús buláalenë bönachi zián na, guyuë tu yuu, ate yugu 

bönni usëda queë gulanábinë Lë ca naca lë na bucúdzuë didza. 
18 

7  Jesús gudxë légaquië:  
―¿Riyádzjatsö ca queëĺi yöl-la réajnii? ¿Naru cabí réajniili, 

yúgutë le riyaza nu bönni, biti gaca gun ga biti náquië tsahui lahuë 
Dios? 19 

7 Naca caní tu cabí riyaza icja ládxidaahuë, pero lë́ësë riyaza, 
ate rurúaj lëë.  

Tu gunnë́ caní Jesús, buluíinë rëu naca dxia yúgutë le rëaj 
ráguru. 20 

7  Gunnë́ ca Jesús:  
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―Le rirúaj lu bönni run ga biti náquië tsahui lahuë Dios. 21 
7 Caní 

naca, tu tarúaj icja ládxidogaquië bönni yugu le tazá ládxigaquië 
le naca xihui, yugu le tun ga tunë dul-la taguitsjë xibá que yöl-la 
nutsaga na, en yugu le ruá dö. Tun ga tútië bönachi, 22 

7 en tabanë, en 
tazë ́ládxigaquië le dë que luzáagaquië, en tuë dö, en tazí yëë, en 
tuzxë́ë, en tanná zië que luzáagaquië, en tun ba zxön cuíngaquië, en 
tunë le canö́z. 23 

7  Yúgutë le xihui caní tarúaj icja ládxidaahuë nu 
bönni, en tun ga biti náquië tsahui lahuë Dios.  

Tu nigula izáa réajlëënu Jesús  
(Mt. 15:21-28)  

24 
7  Buzë́ë Jesús ni, ate bidxinë gala ga nacuá yödzö Tiro, en yödzö 

Sidón. Guyázië tu yuu ni, en gúunnë cuntu nu inözi, pero biti ca 
guca ucachi cuinë. 25 

7  Tu nigula zóabi bii nigúlado queëńu, yuu bö 
xihui lëbi, biyö́ninu didza rizë ́ca naca queë Jesús, ate la bídatënu ga 
zoë Jesús, en buzóa zxíbinu xinië. 26 

7 Nigula ni biti nácanu judío, pero 
nabábanu bönachi Sirofenicia. Gútayunu lahuë Jesús ubéajë bö xihui 
na yuu-bi bii nigúlado queëńu. 27 

7  Níirö Jesús gudxë-nu, rnnë:  
―Bë lataj uluhuölaj zíalö nupa nácagaca ca zxíini xan yuu, tu cabí 

naca dxia ugúaru yöta quégacabi bii na, en chúunaru le lógacaba 
bö́cudo.  

28 
7  Bubíinu didza nigula na, gúdxinu Jesús:  
―Ön, Xan, pero yugu bö́cudo nacuáaba zxani ga tágubi, táguba 

le bizxaj tuhuö́xaj ga na tágubi.  
29 

7  Níirö Jesús gudxë-nu, rnnë:  
―Tu gunnó caní, huáca huö ́aju. Chiburúaj bö xihui na guyúu-bi 

bii nigúlado quiu.  
30 

7 Cate budxinnu lídxinu, biléenu-bi bii nigúlado queëńu na, dëbi 
lu daa, en chinurúaj bö xihui na guyúu lëbi.  

Jesús ruúnë tu bönni nacö́dzuë, en biti gaca innë́  
31 

7 Burúajë Jesús lataj na nababa yödzö Tiro, ate gudödë gapa dë 
yödzö Sidón, en yugu yödzö Decápolis, ate bidxinë ra nísado lu xiyú 
Galilea. 32 

7 Bönachi ni dujuágaca tuë bönni nacö ́dzuë, en biti raca 
innë́ ga zoë Jesús, ate tatayu lahuë Jesús ixóa nëë lë. 33 

7 Jesús 
bubéajë lë tsöláalö ládjagaca bönachi na, ate bunë́ë xibö ́n nëë yeru 
náguië bönni na. Gurúunë zxöńado, en gudanë lúdxëë. 34 

7  Níirö 
buyúë lúzxibálö, en gunnë ́ládxëë, rnnë:  
―Efata.  
Didza hebreo ni rnna lu didza xidza: Guyalaj.  
35 

7 La böáljatë náguië, en la buguítjatë lúdxëë, en gunnëtë dxíado. 
36 

7 Jesús gunná béenë légaquië cuntu nu ilë́ ca, pero tsca gunná 
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béenë légaquië, buluzët́ërë ca didza que lë na benë. 37 
7 Bulubáninë, 

tannë́:  
―Tsáhuido runë yúgutë. Runë ga tuyöni nupa gulaca cödzu, en ga 

tuíi didza nupa biti guca ilannë.́  
8  

Rugahuë Jesús ziánrö ca choá gayuá bönachi  
(Mt. 15:32-39)  

1 
8 Yugu dza na buludubi bönachi zián ga zoë Jesús. Tu cabí dë le 

ilágugaca, Jesús bulidzë bönni usëda queë, ate bë́lenë 
légaquië didza. 2 

8  Gudxë légaquië:  
―Ruhuechi ládxaa bönachi zián ni tu chinaca tsonna dza nacuálen 

neda ni, en biti dë le ilágugaca. 3 
8 Channö usö́l-laa léguequi lídxigaca 

tadunsö ca, hualacuídi la nöza, tu zágaca zitu bál-lagaca.  
4 

8 Bulubië didza bönni usëda queë, të Lë:  
―¿Bizxi ugágutsaru bönachi guizxi yu ni, ga ni naca lataj cáasö?  
5 

8 Gunábinë Jesús légaquië, rnnë:  
―¿Bál-laxi yöta xtila dë queëĺi?  
Të Lë:  
―Gádxisö.  
6 

8 Níirö Jesús gunná béenë bönachi zián na ilabö́ lu yu. Gudélëë 
gadxi yöta xtila na, ate gudxë Dios: “Xclenu.” Níirö buzxuzxjë 
léguequi, en bëë quégaquië bönni usëda queë para ilaguísië lógaca 
bönachi zián na. 7 

8  Guta ca quégaquië tu chópaba böla cuidi. Jesús 
gudxë Dios: “Xclenu”, ate gunná béenë légaquië ilaguísië ca 
légacaba lógaca bönachi. 8 

8  Gulagu yúgutë bönachi na, en buluhuö́laj. 
Níirö bulutubë le bizxaj nagáanagaca, ate gulalí idú gadxi gaböra. 
9 

8  Bönachi na gulagu gulaca idú ca choá gayuágaca. Jesús busöl-lë 
léguequi lídxigaca, 10 

8  ate gurenë lëe bárcodo tsözxö́n len yugu bönni 
usëda queë, ate biladxinë lu xiyúgaca bönachi Dalmanuta.  

Tanábinë Jesús gunë tu le gaca bë nuzxi náquië  
(Mt. 16:1-4; Lc. 12:54-56)  

11 
8  Níirö biladxinë bönni yudo fariseo ga zoë Jesús, en gulasí 

lógaquië tadíl-lalenë Lë didza. Gulë́ënnë ilazí bëë Jesús. Que lë ni 
na gulanábinë Lë gunë tu le naca bë za yehua yubá. 12 

8  Gunnëda 
ládxëë Jesús, rnnë:  
―¿Bizx que tanábitsö bönachi ni neda guna tu le naca bë za 

yehua yubá? Le nácatë rea libíili, biti ca iléeli tu le naca bë za 
yehua yubá.  

13 
8 Níirö buláalenë légaquië. Bubenë lëe bárcodo, en sayéajë 

iatsöláa nísado.  

8 
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Le tusëd́inë bönni yudo naca ca cúa zi que yöta xtila  
(Mt. 16:5-12)  

14 
8  Gulal-la ládxigaquië bönni usëda queë Jesús iluë bi ilahuë, ate 

tuz yöta xtila dë lëe bárcodo na. 15 
8  Níirö Jesús buzéajniinë légaquië, 

rnnë:  
―Buliyútsöca queëĺi. Guligún chii cuinli para cabí síili le naca ca 

cúa zi que yöta xtila quégaquië bönni yudo fariseo, en queë Herodes.  
16 

8  Gulasí lógaquië tuë didza bönni usëda queë la légacasë, 
tannë́:  
―Gunnë́ caní tu cabí dë yöta xtila gáguru.  
17 

8  Réquibeenë Jesús le tannë́, ate rë légaquië:  
―¿Bizx que ruíili caní didza tu cabí dë yöta xtila gáguru? ¿Naru 

cabí réajniitseli, en biti réquibeitseli? ¿Ni nácatsö zidi icja 
ládxidooli? 18 

8  ¿Zóatsö guiö ́j loli, en biti riléeli, en zóatsö guídi 
nágali, en biti riyö ́nili? ¿Naru cabí röjnétseli? 19 

8 Cate ni buzxuzxja 
gayu yöta xtila, ate gulahuë chi-un gáyuë bönni, ¿bál-laxi gaböra 
bulili le bizxaj butúbili?  

Gulannë́:  
―Chinnu.  
20 

8  Gunnë́ ca Jesús:  
―Cate ni buzxuzxja gadxi yöta xtila, ate gulagu choá gayuá 

bönachi, ¿bál-laxi gaböra bulili le bizxaj butúbili?  
Gulannë́:  
―Gadxi.  
21 

8  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―¿Naru cabí réajniitseli naa, bëa didza que le tusëd́inë bönni 

na?  

Jesús ruúnë bönni Betsaida nachul-la lahuë  
22 

8  Cate Jesús, en bönni dágaquië Lë biladxinë yödzö Betsaida, 
biladxín ga zoë Jesús nupa dujuágaquië queë tu bönni nachul-la 
lahuë. Tatáyuë lahuë canë bönni na. 23 

8 Jesús gudélëë nëë bönni 
na nachul-la lahuë, ate guchë́ë lë níilö ra yödzö. Ni budxíë zxöna 
guiö́j lahuë, en guxóa nëë lë. Níirö gunábinë lë, rnnë:  
―¿Ba riléenu lati?  
24 

8  Buyúë bönni na nachul-la lahuë, rnnë:  
―Riléegacada bönachi, nalágaca ca yugu yaga, pero tadá bönachi 

na.  
25 

8  Leyúbölö guxóa nëë Jesús guiö ́j lahuë, ate buyúdëë bönni na 
nachul-la lahuë, ate böácatë dxíado guiö́j lahuë. Naa riléenë 
dxíado yúgutë. 26 

8  Níirö Jesús gusö ́l-lëë lë lidxë, rnnë:  
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―Biti tsöjdödu lahui yödzö, en cuntu nu guío le bena nu zoa lu 
yödzö ni.  

Rnnë Pedro: “Jesús náquië Cristo”  
(Mt. 16:13-20; Lc. 9:18-21)  

27 
8  Gudödi na, buluzë́ë Jesús, en yugu bönni usëda queë ni, ate 

guladödë yugu yö ́dzödo nabábagaca Cesarea, ga na rinná bëë Filipo. 
Tsanni ni yúugaquië nöza, Jesús rinabi yudxë yugu bönni usëda 
queë, rnnë:  
―¿Nuzxi tanná bönachi naca?  
28 

8  Bulubië didza, tannë́:  
―Tanná bal-la bönachi nacu Juan, bönni buquilë bönachi nisa. 

Tanná iabal-la nacu Elías, bönni bëë didza uláz queë Dios dza nite. 
Tanná iabal-la nacu bönni yúbölö bëë didza uláz queë Dios dza 
nite.  

29 
8  Níirö Jesús gunábinë légaquië, rnnë:  
―Nazxi libíili, ¿nuzxi rnnali naca?  
Bubië didza Pedro, rnnë:  
―Li nacu Cristo.  
30 

8 Níirö Jesús gunná béenë légaquië cuntu nu ulusiyönnë Nu 
náquië.  

Riguíxjöë Jesús ca si ilútië Lë  
(Mt. 16:21-28; Lc. 9:22-27)  

31 
8 Níirö gusí lahuë Jesús rusëd́inë bönni dágaquië Lë, rnnë:  
―Run bayudxi quii sacaa neda, Bönni Guljë Bönachi. Bönni gula 

tuzéajniinë, en yugu bixúz unná bë, en bönni yudo tusëd́inë 
uluzóë neda tsöláalö. Ilútië neda, pero cate gaca tsonna dza ubana.  

32 
8 Yálajsö bë́lenë légaquië didza ni. Níirö Pedro guchë́ë Jesús 

tsöláalö, en gusí lahuë ridil-lë lë didza. 33 
8 Buécjë Jesús, en buyúë 

iazícarë bönni usëda queë, ate buzenë bach Pedro, rnnë:  
―Gucuita ga zoa. Nacu ca Satanás, tu xihui. Le rizá ládxuu biti 

za lu nëë Dios, pero ca tazá ládxigaca bönachi naca.  
34 

8 Níirö Jesús bulidzë yugu bönni usëda queë, enca bönachi nacuá 
ni, en gudxë légaquië:  
―Channö rë́ënë nu bönni tëë neda, ral-la uzóë tsöláalö le rë́ëni 

quézinë, en gáquië ca tu bönni sayéajë söjtë́ë lëe yaga cruz, ate 
níirö huáca tëë neda. 35 

8 Nu bönni ruíida ládxëë yöl-la nabán queë, 
unítië le, pero nu bönni unítië yöl-la nabán queë tu dëë neda, o tu 
dëë didza dxia quia, udélinë bönni ni yöl-la nabán queë. 36 

8 ¿Naru 
uzitsë xibé tu bönni channö utubë yúgutë le dë yödzölió ni, pero 
uniti cuinë? 37 

8  Biti bi gaca unödzjë tu bönni le huöáui cuinë. 
38 

8 Channö zoë nu bönni rutuíinë quia neda, en que xtídzaa lógaca 
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bönachi ni nucáanagaca Dios, en tun dul-la, lësca caní neda, Bönni 
Guljë Bönachi, utuíida queë bönni na cate guídalena yöl-la huáca 
zxön queë Xuza, ate dzágagaquië gubáz láayi neda.  

9  

1 
9 Jesús gudxë ca légaquië, rnnë:  
―Le nácatë rea libíili, nacuá ni nupa biti ilátigaca cate 

ilaléerö idinná bëë Dios luyú ni, en ilá lahui yöl-la huáca zxön queë.  

Ridzáa ca riná lahuë Jesús  
(Mt. 17:1-13; Lc. 9:28-36)  

2 
9 Cate chigudödi xopa dza, Jesús guchë́ë Pedro, en Jacobo, en Juan, 

ate légacasë yöjáquië tu lu guía sibi. Ni bidzáa ca riná lahuë Jesús 
lógaquië yonnë na. 3 

9  Guyëpi yösa bení lari nácuë Jesús, ate guca 
chiguíchidoos. Zxíladoos guca, le cuntu nu ra lari yödzölió ni gaca 
gun chiguíchidoos ca guca lari na. 4 

9 Bululuíi lógaquië Elías, en 
Moisés, tuíilenë Jesús didza. 5 

9 Níirö Pedro gudxë Jesús:  
―Bönni Usedi, bica ba rëu zóaru ni. Gúntsöcatu tsonna yuu 

lágado, tu quiu, iatú queë Moisés, en iatú queë Elías.  
6 

9 Caní gunnë́ Pedro tu cabí nö ́zinë bi na rnnë, tu tádxinë bönni 
usëda queë Jesús na. 7 

9  Níirö gurö́ö böaj le gulúu zxul-la légaquië, 
ate biyö ́n chii nu ruíi didza lu böaj na, rnna:  
―Bönni ni Zxíina. Nadxíida Lë. Bulizë ́nágali Lë.  
8 

9 La buluyutë pero cúnturö nu taléenë. Tuzë Jesús zóalenë 
légaquië.  

9 
9 Tsanni ni yúugaquië nöza, tudínnië lu guía sibi na, Jesús gunná 

béenë légaquië cuntu nu ulusiyönnë ca, lë na bilaléenë, cate 
ubanrë lu yöl-la guti Lë, Bönni Guljë Bönachi. 10 

9 Que lë ni na 
gulagúusë ícjagaquië didza ni bëë, ate la légacasë tanabi yúdxinë 
luzáagaquië bizxi sayéaj didza na bëë, gunnë́ ubanë lu yöl-la guti. 
11 

9  Gulanábinë Jesús, tannë́:  
―¿Bizx que tannë́ bönni yudo usedi run bayudxi guídë Elías zíalö 

ca guídë Cristo?  
12 

9  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Le nácatë guídë Elías zíalö, en ucuë yúgutë ca ral-la gaca. Naa, 

¿bizxi sayéaj le nazúaj lu guichi rnna run bayudxi quii sáquëë Bönni 
Guljë Bönachi, ate cáasö ulucáana bönachi Lë? 13 

9  Rea libíili: 
Chibidë Elías, ate gulunë queë tsca gulë́ënnë, tsca nazúaj lu guichi 
láayi ca ral-la gaca queë.  

Jesús ruúnë-bi bii bönni yuu lëbi bö xihui  
(Mt. 17:14-21; Lc. 9:37-43)  

14 
9  Cate ni buludxinë Jesús, en bönni dzágagaquië Lë ga na nacuë 

iazícarë bönni usëda queë Jesús, bilaléenë nacuá bönachi zián ni, 
ate bönni yudo tusëd́inë tadíl-lalenë yugu bönni usëda queë na 

9 
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didza. 15 
9  Cate bönachi zián na bilalée Jesús, bulubani, en carelö 

zágaca ga na zëë, dijö́dxigaca Lë: “Padiux.”  
16 

9  Níirö Jesús gunábinë yugu bönni usëda queë na, rnnë:  
―¿Bizxi didza na ridíl-lalenli légaquië?  
17 

9  Bubië didza tu bönni nútsëë ladaj bönachi zián na, rnnë:  
―Bönni Usedi, nachëa-bi bii bö́nnido quia ni quiu, yuu lëbi bö 

xihui le run ga biti raca innëbi. 18 
9 Cate bö xihui na ruu lëbi, rurixi 

rutula lëbi lu yu, ate ribía bidxina zidi ruáabi, en rutil-la láyabi. 
Que lë ni na zeaj ridxítabi. Gunábigacada-në bönni usëda quiu 
ulubéajë bö xihui na, pero biti gulazéquinë.  

19 
9  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Libiili, bönni cabí tayéajlëë. ¿Gácaxte caz ral-la sóalena 

libíili? ¿Gácaxte caz ral-la guá ilena queëĺi? Gulidiguá-bi quia ni.  
20 

9  Dujuáagaquië-bi ga na zoë Jesús. Cate bö xihui na bilée Lë, 
la buxízitë lëbi. Gudzö ́öbi lu yu, ate burixi butula lëbi, ate bidxía 
bidxina zidi ruáabi. 21 

9  Níirö Jesús gunábinë xúzibi bii na, rnnë:  
―¿Gácaxi chiguca raca caní queëb́i?  
Rnnë xúzibi na:  
―Ni nácatëbi bíido réebi caní. 22 

9 Zián luzuí rirúuna lëbi lu guí, 
en lu nisa para guti lëbi. Que lë ni na, channö racu lati, buéchi ladxi 
netu, gácalenu netu.  

23 
9 Jesús gudxë lë:  
―Channö huáca tséajlëu, yúgutë huáca channö tséajlëu Dios.  
24 

9  La bëtë zidzaj didza xúzibi bii na, rnnë:  
―¡Réajlëa! ¡Gúcalen neda para tséajlëëra Lë!  
25 

9  Cate biléenë Jesús zágaca bönachi zián, tuquí Lë, buzenë bach 
bö xihui na, rë le:  
―Li, bö xihui runu ga biti raca inná, en biti raca yöni bönachi, 

rinná béeda li uruju lu bii ni, en bítirö tsuu lëbi.  
26 

9  Gurö́dxia bö xihui na, en burixi butúlada bii na. Níirö burúajtë, 
en bucáana bii na ca bii nati cázabi. Ca naca, guluíi didza bönachi 
zián ni, tanná:  
―Chinátibi.  
27 

9  Níirö Jesús gudélëë náabi, en buchisë-bi, ate guzuíbi bii na.  
28 

9  Níirö guyázië Jesús tu yuu, ate la légacasë gulanábinë bönni 
usëda queë Lë, tannë́:  
―¿Bizx que biti guca ubéajtu netu bö xihui na?  
29 

9  Jesús gudxë légaquië:  
―Biti gaca ubéajli cáasö bö xihui caní, pero tuz channö ulídzali-

në Dios, en gunli gubasa.  
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Jesús riguíxjöë leyúbölö ca si ilútië Lë  
(Mt. 17:22-23; Lc. 9:43-45)  

30 
9 Cate buluzë́ë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë ni, guladödë 

luyú Galilea. Biti rë́ënë Jesús nu inözi ga na zoë 31 
9 tu rusëd́inë yugu 

bönni usëda queë. Rë légaquië:  
―Uludödë neda, Bönni Guljë Bönachi, lu náagaquië bönni ilútië 

neda, pero tödi gátia, cate gaca tsonna dza ubana.  
32 

9 Biti gulayéajniinë didza ni rë légaquië, ate tu tádxinë, biti bi 
gulanábinë Lë.  

 

Nu naca lo  
(Mt. 18:1-5; Lc. 9:46-48)  

33 
9 Níirö Jesús, en bönni dágaquië Lë biladxinë yödzö Capernaum, 

ate tsanni ni nacuë lu yuu, Jesús gunábinë légaquië, rnnë:  
―¿Bizxi didza na gudíl-lalen luzáali cate ni yúuli nöza?  
34 

9 Légaquië bulusayaj rúugaquië, tu guladíl-lalen luzáagaquië 
didza la nöza ni núzxilögaquië gáquië bönni lo. 35 

9  Níirö guröë 
Jesús, en bulidzë idxínnutë bönni usëda queë. Rë légaquië:  
―Nu rë́ëni gaca lo ral-la gaca ca tu bönni cuídisö, enca ca nia 

náali yúgutëli.  
36 

9 Níirö Jesús gudélëë-bi tubi bíido, en buzóë-bi gatsaj láhuilö ga 
na nacuë. Ni runidë-bi, rë légaquië:  

37 
9 ―Nu bönni si lu nëë tu bíido caní tu néquibi quia, si lu nëë 

ca neda, ate nu bönni si lu nëë neda, calëga nédasö si lu nëë, pero 
si lu nëë ca Xuza, Bönni na nasö ́l-lëë neda.  

 

Nu biti ridábaga rëu, rácalen rëu  
(Mt. 10:42; Lc. 9:49-50)  

38 
9 Níirö Juan gudxë Jesús:  
―Bönni Usedi, biléetu-në tu bönni rubéajë yugu bö xihui, 

rugunë dxin lo. Gunná béetu lë bítirö gunë ca, tu cabí dëë rëu.  
39 

9 Níirö Jesús gudxë lë:  
―Biti inná béeli-në, tu channö zoë nu bönni runë tu yöl-la 

huáca le za yehua yubá, en rugunë dxin La neda, biti ca gaca bönni 
na innë ́zië quia. 40 

9 Caní naca, nu biti ridábaga rëu, rácalen nu na 
rëu. 41 

9 Nútitës nu gunna queëĺi tu zxígado nisa guíjali tu dáali 
neda, Cristo, sii caz nu na le ral-la gata que.  
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Zoa bönadxi queëŕu gunru ga nu gun dul-la  
(Mt. 18:6-9; Lc. 17:1-2)  

42 
9  Gunnë́ ca Jesús:  
―Nútitës nu gun ga gunbi dul-la tubi bíido caní réajlëëbi neda, 

gácarö dxia ugal-la nu na guichi riyëtu yaga yeni, en tsöjchúuna cuini 
lu nísado. 43 

9 Channö tu noo gun ga gunu dul-la, guchugu le. Dxíarö 
gaca quiu tsöjtsáziu ga su ibanu zoa tuz noo, calëga zoa chopa noo, 
ate tsöjtsáziu lu guí gabila, ga ni biti ulu guí que. 44 

9  Lataj ni biti 
ilátiba buzuga yúugacaba nupa tsöjcuá ni, ate guí na biti ca ulu. 
45 

9  Lësca caní, channö tu niu gun ga gunu dul-la, guchugu le. Gácarö 
dxia quiu, tsöjtsáziu ga su ibanu zoa tuz niu, calëga zoa chopa niu, 
ate tsöjtsáziu lu guí gabila, ga ni biti ulu guí que. 46 

9  Lataj ni biti 
ilátiba buzuga yúugacaba nupa tsöjcuá ni, ate guí na biti ca ulu. 
47 

9  Lësca caní, channö tu guiö ́j lo gun ga gunu dul-la, guléaj le. Gácarö 
dxia quiu tsöjtsáziu ga rinná bëë Dios zoa tuz guiö ́j lo, calëga zoa 
chopa guiö ́j lo, ate tsöjtsáziu lu guí gabila. 48 

9  Lataj ni biti ilátiba 
buzuga yúugacaba nupa tsöjcuá ni, ate guí na biti ca ulu.  

49 
9  ’Ruxiiru bëla zödi, en rugálaru le ra guí, para cabí gaca ditaj. 

Lë ni rusedi rëu ca uluhuöáca dxia yúgutë bönachi. Lësca caní, 
rë́ënë Dios izxíi zödi yúgutë böa bëd́xido tuzéguigaquië-ba lu 
bucugu láayi queë. 50 

9 Dxia naca zödi, pero channö initi yöl-la sináa 
que, ¿nacxi úniru le sináa? Guligaca la libíisili ca zödi dxia, sóali 
dxíado tuli len iatuli.  

10  

Rusëd́inë Jesús que nu rulá yöl-la nutsaga na  
(Mt. 19:1-12; Lc. 16:18)  

1 
1 0  Buzë́ë Jesús yödzö Capernaum, ate guyijë luyú Judea, en 

gudödë iatsöláa yegu Jordán saca ga rilén gubidza. 
Buludubi leyúbölö bönachi zián ga zoë, ate leyúbölö busëd́inë 
légaquië ca run cazë. 2 

1 0 Níirö biladxinë bönni yudo fariseo ga zoë 
Jesús, ate të́ënnë ilunë ga bi innë́ Jesús para gaca uluzéguië Lë 
didza. Gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Dë lataj bönni nutsaga nëë usanë-nu nigula queë?  
3 

10  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―¿Bizxi gunná béenë Moisés libíili?  
4 

10  Gulannë́:  
―Moisés bëë lataj nu bönni uzúajë lu guichi le rnna ruláalenë-nu 

nigula queë na, ate níirö usanë-nu.  
5 

10  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Gunná béenë Moisés libíili caní tu naca zidi icja ládxidooli, 

6 
1 0  pero cate gusí lo rata yödzölió, Dios benë légaquië bönni, en nigula. 

7 
1 0  Gunnë́: “Que lë ni na ucáanë bönni xuz xinë́ë, en tsöjsóalenë-nu 

10 
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nigula queë, 8 
1 0  ate chopë ni uluhuöáquië ca tuz bönachi.” Que lë ni 

na bítirö nácagaquië chopë pero tuz chinácagaquië. 9 
1 0 Que lë ni na 

ca, nu naca bönachi biti ral-la uláa nupa na chinutságuië Dios.  
10 

1 0  Cate gulayázië yuu, gulanabi yúdxinë bönni usëda queë Jesús 
ca naca didza na bëë. 11 

1 0  Jesús gudxë légaquië:  
―Nútitës bönni uláalenë-nu nigula queë, en utsaga náalenë-nu 

nigula yúbölö, runë dul-la le riguitsaj xibá que yöl-la nutsaga na tu 
rusubáguëë-nu dul-la nigula na guzóalenë-nu zíalö. 12 

10  Lësca caní 
channö tu nigula nutsaga nálennu bönni usannu-në, en síinu-në 
bönni yúbölö, runnu ca dul-la le riguitsaj xibá que yöl-la nutsaga na.  

Jesús rulidza tsáhuëë-bi yugu bíido  
(Mt. 19:13-15; Lc. 18:15-17)  

13 
10  Níirö biladxín bönachi ga zoë Jesús dujuágaquië bíido 

quéguequi. Të́ëni ixóa nëë légacabi, ate gulasí lógaquië bönni usëda 
queë Jesús tadil-la dídzagaquië nupa na dujuáagaca légacabi. 
14 

1 0  Cate biléenë Jesús lë ni, gulénë légaquië, en gunnë́:  
―Guligüí-gácabi bíido lataj iladxinbi quia. Biti uzágagacali-bi, 

tu gata quégaca nupa nácagaca ca bíido ni, lataj ga rinná bëë Dios. 
15 

1 0  Le nácatë rea libíili: Nu cabí si lu nëe le rinná bëë Dios ca runbi tu 
bíido, biti ca tsaza ga ni rinná bëë.  

16 
1 0  Níirö Jesús bunidë-bi yugu bíido na. Guxóa nëë légacabi, en 

bulidza tsáhuëë-bi.  

Bönni cuidi napë yöl-la tsahui  
(Mt. 19:16-30; Lc. 18:18-30)  

17 
1 0  Cate buë Jesús nöza, carelö bidë tu bönni, en buzóa zxibë lahuë 

Jesús, en gunábinë Lë, rnnë:  
―Bönni Usedi idú dxia, ¿nacxi guna para idélida yöl-la nabán 

idú?  
18 

1 0  Jesús gudxë lë:  
―¿Bizx que ruu neda didza, rnno: “Idú dxia”? Cuntu nu bönni 

náquië idú dxia. Tuzë Dios náquië idú dxia. 19 
1 0  Chinö ́z quézinu yugu 

le gunná bëë Dios, gunnë́:  
Biti gunu dul-la le riguitsaj xibá que yöl-la nutsaga na.  
Biti gútiu bönachi.  
Biti cuanu.  
Biti innío que luzóo le cabí nácatë.  
Biti ucáchilanu.  
Ben bal xuz xinóo.  

20 
1 0  Bubië didza bönni na, rë Jesús:  
―Bönni Usedi, yúgutë lë ni run caza cate ni nácatea bíido.  
21 

1 0  Len yöl-la dxii ladxi queë, Jesús buyúë lë, rnnë:  
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―Tu le riyadzaj quiu. Guyéaj, yöjëti yúgutë le dë quiu, en bunödzaj 
quégaca bönachi yechi lë na siu, ate gata quiu yöl-la tsahui yehua 
yubá. Níirö huödu quia, gacu ca tu bönni sayéajë söjtë́ë lëe yaga 
cruz, ate too neda.  

22 
1 0  Cate biyönnë didza ni, buíinnë, ate söhuö ́jë risëbi ládxëë tu 

dëda yöl-la tsahui queë.  
23 

10  Níirö buyúë Jesús gásibiilë, en gudxë yugu bönni usëda queë:  
―Böniga naca ilayaza nupa talée yöl-la tsahui ga rinná bëë Dios.  
24 

1 0  Bulubáninë bönni usëda queë ca naca xtídzëë, ate leyúbölö 
Jesús gudxë légaquië:  
―Libiili, zxíinado, böniga naca ilayázië bönni tuzxöni 

ládxigaquië yöl-la tsahui quégaquië ga rinná bëë Dios. 25 
1 0  Nácarö 

böniga tsázië nu bönni riléenë yöl-la tsahui ga rinná bëë Dios, ca 
tö ́diba böa tabía-ba bönachi lu nagui yötsi.  

26 
1 0  Cate bilayönnë didza ni, bulubánitërönë ca. Tannë́ la 

légacasë:  
―¿Nuzxi caz gaca ulá, channö?  
27 

1 0  Buyúë Jesús légaquië, rnnë:  
―Biti gaca gun bönachi lë ni, pero huáquië Dios, tu rizéquinë Dios 

yúgutë.  
28 

1 0  Níirö Pedro gudxë Lë:  
―Xan, netu nucáanatu yúgutë, en dáatu Li.  
29 

1 0  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Le nácatë rea libíili, nu bönni ucáanë lidxë, o böćhëë, o zanë, 

o xuzë, o xinë́ë, o nigula queë, o yugu zxíinë, o xiyúë, tu runë 
xichina o tu runë libán que didza dxia quia, 30 

10  bönni ni huazí queë 
iatú gayuátërö ca dza ni zóaru naa, yugu lidxë, en yugu böćhëë, en 
yugu zanë, en yugu xinë́ë, en yugu zxíinë, en yugu xiyúë, enca 
yugu le ilabía ládxigaca bönachi lë, ate lu yödzölió si za, gata yöl-
la nabán idú queë. 31 

1 0 Zián nupa nácagaca lo naa, ilaca cuídisö ni, ate 
nupa nácagaca cuídisö naa, ilaca lo ni.  

Leyúbölö riguíxjöë Jesús ca si ilútië Lë  
(Mt. 20:17-19; Lc. 18:31-34)  

32 
10  Cate ni yúugaquië nöza, tabenë söjáquië Jerusalén, nanö́ruë 

Jesús lógaquië bönni usëda queë. Nanítiguequinë, en lu yöl-la 
rádxisö söjácalenë Lë. Leyúbölö Jesús guchë́ë quez idxínnutë na. Gusí 
lahuë ruíilenë légaquië didza ca naca le ral-la gaca queë. 33 

10  Rnnë:  
―Rilée quézili ribenru zéajru Jerusalén ga ni zoa nu udödi neda, 

Bönni Guljë Bönachi, lu náagaquië bixúz unná bë, en lu náagaquië 
bönni yudo usedi, ate chúguië quia gátia, en uludödë neda lu 
náagaquië bönni zitu. 34 

1 0  Bönni na ulutitjë neda, en ilúndëë neda 
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zi. Uluchejë neda zxöna. Níirö ilútië neda, pero cate gaca tsonna 
dza ubana lu yöl-la guti.  

Jacobo en Juan tanábinë Jesús bi gunë quégaquië  
(Mt. 20:20-28)  

35 
10  Níirö gulabiguëë Jacobo, en Juan, zxíinë Zebedeo, lahuë Jesús, 

en të Lë:  
―Bönni Usedi, rë́ënitu gunu queët́u le inábatu.  
36 

10  Jesús gudxë légaquië:  
―¿Bizxi rë́ënili guna queëĺi?  
37 

10  Gulë́ Lë:  
―Cate idxín dza cöu ga inná bëu, ben ga cö ́ötu tutu cuitu ibëla, 

en iatutu cuitu yö́göla.  
38 

10  Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Biti nö ́zili bi rinábali. ¿Naru huáca síili le ral-la sia neda, le 

naca le quii sacaa? ¿Naru huáca idílali nisa ca idila neda nisa, 
gátia?  

39 
10  Bulubië didza, tannë́:  
―Huácatu.  
Jesús gudxë légaquië:  
―Le nácatë, le quii sacaa neda, síili ca libíili, en ca idila neda 

nisa, idílali ca nisa, 40 
1 0  pero biti dë lu naa cö́a nu cuía cuita ibëla, en 

nu cuía cuita yö́göla. Dios unödzjë quégaquië bönni chinupë́ë 
quégaquië yugu lataj na.  

41 
1 0  Cate bilayönnë iachíë bönni usëda queë Jesús didza ni, 

gulalenë Jacobo, en Juan na. 42 
1 0 Níirö Jesús bulidzë légaquië, rnnë:  

―Nöz quézili ca tun nupa tanná bee yugu yödzö, tuzenë bach 
bönachi, ate nupa nácagaca lo ládjagaquië tanná bee luzë́eguequi. 
43 

10  Biti gaca caní queëĺi, pero nu guë́ëni gaca zxön ga zóali, ral-la gun 
xichinli iazícaröli, 44 

1 0  ate nútitëslöli nu guë́ëni gaca lo ral-la gaca ca 
bönni huen dxin tsaz queëĺi yúgutëli. 45 

1 0  Caní ral-la gunli tu bida ni 
neda, Bönni Guljë Bönachi, calëga para nu gun xichina, pero para 
guna xichíngaca bönachi, en udöda yöl-la nabán quia le huöáuida 
bönachi zián.  

Jesús ruúnë Bartimeo, bönni lo chul-la  
(Mt. 20:29-34; Lc. 18:35-43)  

46 
1 0  Níirö biladxinë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë yödzö Jericó. 

Cate ni rurujë Jesús yödzö ni, dzágagaquië Lë yugu bönni usëda 
queë, enca bönachi zián. Ra nöza ni röë tu bönni nachul-la lahuë, 
lë Bartimeo, zxíinë Timeo. Rinabë nu bi gúnnasö queë. 47 

1 0 Cate 
biyönnë Bartimeo ridödë Jesús, bönni Nazaret, ni, gusí lahuë ruë 
zidzaj didza, rnnë:  
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―¡Jesús, zxíini xisóë David! ¡Buéchi ladxi neda!  
48 

1 0  Nupa tadödi ni guladil-la lë didza. Të lë:  
―Busayaj ruu.  
Níirö zídzajrö bulidzë, rnnë:  
―¡Zxíini xisóë David! ¡Buéchi ladxi neda!  
49 

1 0  Níirö guzóë dxisö Jesús, ribözë, ate rë légaquië:  
―Bulilidzë.  
Bululidzë bönni na nachul-la lahuë. Të lë:  
―¡Butipa ládxuu! ¡Guyaschi! ¡Rulidzë li!  
50 

1 0  Níirö gurúunë tsöláalö lari naxóa yenë. La guyásatë, en bidë 
ga na zoë Jesús. 51 

10  Jesús gunábinë lë, rnnë:  
―¿Bizxi rë́ënu guna quiu?  
Bubië didza bönni na nachul-la lahuë, rnnë:  
―Bönni Usedi, rë́ënda gunu ga huöálaj guiö ́j lahua.  
52 

1 0  Jesús gudxë lë:  
―Böaj lidxu. Chinuhuöácu tu réajlëu neda.  
La böáljatë guiö́j lahuë, ate sayéajlenë Jesús.  

11  

Riyazië Jesús yödzö Jerusalén  
(Mt. 21:1-11; Lc. 19:28-40; Jn.12 :12-19)  

1 
1 1  Biladxinë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë gala ga dë 

Jerusalén, ga na nacuá yödzö Betfagé, en yödzö Betania, en 
ga na dë ca Guía Yaga Olivo. Níirö Jesús gusö ́l-lëë chopë bönni 
usëda queë, 2 

1 1  en rë légaquië:  
―Gulitséaj lu yö́dzödo dë loru ni, en cate tsúuli ni, tsöjxácali-

ba tuba búrrodo nágaba ni, en cuntu nu ribíani lëba. Gulisedxi-ba, 
en gulichë́-ba quia ni. 3 

1 1  Channö nu bi guíë libíili tu runli lë ni, 
guliguíë nu na: “Xanru riquinnë-ba, ate la usö ́l-latë-ba quiu.”  

4 
11  Níirö yöjáquië, en yöjxácagaquië-ba búrrodo na, nágaba ra 

nöza ga nu riyaza löa, ate gulasedxë-ba. 5 
1 1  Nupa nacuá ni të 

légaquië:  
―¿Bizxi ni runli? ¿Bizx que risédxili-ba búrrodo na?  
6 

11  Bulubië didza bönni usëda queë Jesús, gulë́ légaquië ca na 
chigudxi cazë Jesús légaquië, ate guluë légaquië lataj. 7 

1 1 Níirö 
gulachë́ë-ba búrrodo na ga na zoë Jesús. Gulaxóë lari quégaquië 
cúdzuba, ate Jesús gudxíë-ba. 8 

1 1 Zián bönni nacuë ni gulachiljë lari 
quégaquië gapa naca la nöza. Iabal-la bönachi ni gulaguítsaj zin le 
buluzxóa la nöza.  

9 
11  Gulasí lo nupa nanö ́rugaca lahuë Jesús, en nupa na zágaca 

cúdzulë tuíi zidzaj didza, tannë́:  
―¡Yöl-la ba! ¡Xanru Dios gun láayë Bönni zëë ni, nasö ́l-lëë Dios 

Lë! 10 
11 ¡Dios gun láayë Bönni ni si inná bëë, ca na gunná bëë xuz 

xtóoru David! ¡Yöl-la ba Dios!  

11 



31 San Marcos 11 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

11 
1 1  Caní guca, bidxinë Jesús Jerusalén, ate guyázië löa yudo. Cate 

budxi buyúë yúgutë le nacuá idú gásibiilö ni, burúajë zaca yödzö 
Betania tu chiridzö́, ate dzágagaquië Lë yugu bönni usëda queë.  

Jesús rulidza zië tu yaga higo  
(Mt. 21:18-19)  

12 
1 1  Cate za rení iatú dza, ate turúajë Jesús, en yugu bönni 

dágaquië Lë yödzö Betania, ridunë Jesús. 13 
1 1 Zitu biléenë tu yaga 

higo dxía xilagui. Gubíguië ga na zoa yaga na channö utsöjxaquië 
lati le ribía. Cate bidxinë ni biti bi yöjxáquië le ribía. Xiláguisö dxía 
tu cabí ridxini dza cuía. 14 

1 1 Níirö Jesús bulidzë yaga na, rnnë:  
―Bítirö nu gagu le ribía quiu.  
Yugu bönni usëda queë bilayönnë didza ni.  

Jesús rulatjë löa yudo  
(Mt. 21:12-17; Lc. 19:45-48; Jn.2 :13-22)  

15 
1 1  Cate biladxinë Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë, yödzö 

Jerusalén, guyázië Jesús löa yudo, en gusí lahuë rubéajë níilö nupa 
tuti, en nupa too lu löa yudo. Burixë yugu blaga quégaca nupa 
tutsá dumí izáa, enca yugu ga tabö́ nupa tuti yugu gudödo. 16 

1 1 Biti 
ca bëë lataj nu bi guá, uzóa nöza ga naca löa yudo. 17 

1 1  Busëd́inë nupa 
nacuá ni, rnnë:  
―Nazúaj lu guichi láayi, rnna: “Lidxa sii le, yuu ga bönachi idútë 

yödzölió ululidza Dios.” Libíili chinunli le ca naca lídxigaca gubán.  
18 

1 1  Cate yugu bixúz unná bë, en yugu bönni yudo usedi bilayönnë 
didza ni, gulasí lógaquië tuguiljë nacxi ilútië Jesús, pero tu tádxinë 
le ilún bönachi, biti bi gulunë queë, tu tubani yúgutë bönachi ca 
naca le rusëd́inë Jesús. 19 

1 1  Cate chiridzö ́ burúajë Jesús lu yödzö na.  

Ribidxi yaga higo bulidza zië Jesús  
(Mt. 21:20-22)  

20 
1 1  Cate za rení iatú dza, guladödë Jesús, en yugu bönni dágaquië 

Lë ga zoa yaga higo na bulidza zië Jesús, en bilaléenë le, chinabidxi 
idú luí. 21 

1 1  Níirö yöjnenë Pedro bi guca, ate gudxë Jesús:  
―Bönni Usedi, buyútsöca. Chinabidxi yaga higo ni bulidza ziu 

néaje.  
22 

1 1  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Gulitseajlë Dios. 23 

1 1 Le nácatë rea libíili, channö nu bönni guíë 
guíado ni: “Gucuíta ni, yöjsóa lu nísado”, en biti gaca chopa ládxëë 
bönni na, pero idú ládxëë tseajlëë gunë Dios ca na rnnë, ca gaca. 
24 

1 1  Que lë ni na rea libíili: Yúgutë le inábali cate ulídzali-në Dios, 
gulitséajlë chibennë Dios queëĺi lë na rinábali, ate gunnë queëĺi. 
25 

1 1  Cate ni rulídzali-në Dios, channö zoa nu rileli nu bi ben queëĺi, 



32 San Marcos 11, 12 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

buliniti lo nu na, para uniti lahuë ca libíili Xúzili na zoë yehua 
yubá ca naca dul-la nabágali. 26 

1 1  Channö cabí uniti loli bönachi, biti 
uniti lahuë Xúzili zoë yehua yubá libíili dul-la nabágali.  

Yöl-la unná bë dë lu nëë Jesús  
(Mt. 21:23-27; Lc. 20:1-8)  

27 
1 1  Níirö Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë yöjhuö́jgaquië 

Jerusalén. Cate ni ridë́ Jesús ga naca chila yudo, biladxinë yugu 
bixúz unná bë, en yugu bönni yudo usedi, en bönni gula 
tuzéajniinë, ga zoë. 28 

1 1  Gulanábinë Jesús, tannë́:  
―¿Bizxi yöl-la unná bë dë lu noo runu yugu lë ni? ¿Nuzxi caz 

budödi lu noo yöl-la unná bë gunu caní?  
29 

1 1  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Neda ca inábida libíili tu didza. Channö ubíili quia didza, 

níirö guía libíili bi yöl-la unná bë rúnida yugu lë ni. 30 
1 1 ¿Nuzxi 

budödi lu nëë Juan uquilë bönachi nisa? ¿Naru Dios o bönachi? 
Gulinnátsöca.  

31 
11  Gulasí lógaquië tun xtídzagaquië la légacasë, tannë́:  
―Channö innaru Dios gusö ́l-lëë lë, guíë rëu: “¿Bizx que biti 

guyéajlëëli lë?” 32 
1 1  ¿Naru guíëtsaru-në: Gulasö ́l-lëë bönni lë?  

Caní tazá ládxigaquië tu tádxinë le ilún bönachi zián nacuá ni tu 
téquiguequi yúgutë bönachi na bëë didza Juan na uláz queë Dios. 
33 

11  Que lë ni na gulë́ Jesús:  
―Biti nöztu.  
Níirö Jesús gudxë légaquië:  
―Neda ca biti quíxjöiida libíili bi yöl-la unná bë dë lu naa 

rúnida yugu lë ni.  
12  

Rucúdzuë didza Jesús ca gaca quégaca  
huen dxin biti nácagaca tsahui  

(Mt. 21:33-46; Lc. 20:9-19)  
1 

1 2  Níirö gusí lahuë Jesús ruíilenë yugu bönni dágaquië Lë 
didza yugu le rucúdzuë didza, rnnë:  

―Guzóë tu bönni, budë́ë lubá uva zián ga naca lu xiyúë. Guléquië 
lëa que, en guchö ́önë tu röga guiöj́ ga isíë xisi uva na. Budxíë tu 
yuu gupa ga naca xitsá ga nu uyú xiyúë na.  

’Níirö budödë xiyúë na lu náagaquië huen dxin, ilazië gatsaj 
huéaj le unödzaj, ate guyijë yödzö zitu. 2 

1 2 Cate bidxín dza uluchibë le 
ribía, gusö ́l-lëë-bi bii huen dxin tsöjxíibi lu náagaquië huen dxin na 
le ral-la sië xanbi que le gulabía lubá uva na. 3 

12  Níirö yugu huen dxin 
na gulaguélëë-bi bii na, en gulundë-bi zi, ate bulusö ́l-lëë-bi 
cáasöbi. 4 

1 2 Níirö bönni xan luyú na gusö́l-lëë-bi iatubi bii huen dxin 
queë, ate bii ni bululadxë-bi guiö́j. Bululë́ë ícjabi. Guluë dö 

12 



33 San Marcos 12 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

queëb́i. 5 
1 2  Níirö bönni xan luyú na gusöĺ-lëë-bi ca iatubi bii huen 

dxin queë, ate bii ni gulútië-bi. Gusö ́l-lëë-bi ca ziánröbi, ate bál-
labi gulúngacadë-bi zi, en iabál-labi gulútigaquië-bi.  

6 
12  ’Cúnturö nu nagáana queë xan luyú na. Nagáanasibi zxíinë, ate 

nadxíideenë-bi. Ga yöjsetë, gusö ́l-lëë-bi zxíinë, rnnë: “Ilunë bal 
zxíina.” 7 

1 2 Níirö yugu bönni huen dxin na gulannë́ la légacasë, 
tannë́: “Bii ni ral-la guequi queëb́i luyú ni. Gulidá, gútiru-bi, ate 
guequi queëŕu luyú ni.” 8 

1 2  Que lë ni na gulazönë-bi, en gulútië-bi. 
Gularúunë-bi níilö ga dágaca lubá uva na.  

9 
12  Níirö Jesús gunábinë bönni nacuë ni, rnnë:  
―¿Nacxi gunë bönni xan luyú na, channö? Huidë, en gútigaquië 

bönni huen dxin na, ate udödë luyú na lu nágaquië bönni yúbölö.  
10 

1 2  ’¿Naru cabí nulábanili lë na nazúaj lu guichi láayi? Caní rnna:  
Guiö ́j na gularúunë bönni tucuë zöö, naa naca guiö́j len, squin 

zöö.  
11 

1 2 Xanru Dios benë ga naca caní ate rubániru ca naca lë ni 
riléeru.  

12 
1 2  Níirö tazóa taböë ilazönë Jesús tu téquibeenë bucúdzuë didza 

ca naca quégaquië, pero tádxinë le ilún bönachi zián nacuá ni, en que 
lë ni na bulucáanë Lë, söhuö ́jgaquië.  

 

Ca naca le taguízxaj lázagaca bönachi  
(Mt. 22:15-22; Lc. 20:20-26)  

13 
12  Gudödi lë ni yugu bönni yudo unná bë na gulasö ́l-lëë bal-lë 

bönni yudo fariseo len bönni dágaquië Herodes ga zoë Jesús para 
ilunë ga bi innë́ para gaca uluzéguië Lë didza. 14 

1 2  Biladxinë bönni ni 
ga na zoë Jesús, en të Lë:  
―Bönni Usedi, nö ́zitu ruu didza idútë li. Biti ruíi ládxuu bi 

tannasö bönachi, tu cabí ruyusu le tuluíisö cuínguequi bönachi, pero 
rusëd́inu ca nácatë le rë́ënë Dios ilún bönachi. ¿Ruíi netu lataj xibá 
queë Moisés quizxaj laztu le tuquizxjë uláz queë César? ¿Naru 
uguízxajtu o biti quízxajtu?  

15 
1 2  Réquibeenë Jesús tuë didza lu yöl-la riguílaj ladxi quégaquië, 

ate rë légaquië:  
―¿Bizx que rubéajli neda didza? Gulidiguátsöca tu dumí ridá para 

iléeda le.  
16 

1 2  Diguáagaquië le, ate Jesús gunábinë légaquië, rnnë:  
―¿Nuzxi lahui da lëe ni, en nuzxi lë ni?  
Bulubië didza, tannë́:  
―Queë César na.  
17 

1 2  Níirö Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
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―Bulinödzaj queë César le nequi queë César, ate queë Dios le 
nequi queë Dios.  

Bulubáninë ca naca didza bubië Jesús.  

Ca naca que yöl-la rubán lu yöl-la guti  
(Mt. 22:23-33; Lc. 20:27-40)  

18 
1 2  Níirö biladxinë bal-lë bönni yudo saduceo ga zoë Jesús. Bönni 

ni tannë́ biti ulubán nupa chinátigaca. Que lë ni na gulë́ Jesús, 
tannë́:  

19 
1 2  ―Bönni Usedi, Moisés nuzúajë queëŕu lu guichi channö gátië tu 

bönni biti zoa bii queë, ate ugáananu nigula queë, bii bö́chëë 
bönni na ral-la utsaga náalenbi-nu, en uzóabi bíido gácabi bii 
queëb́i bö́chibi. 20 

1 2 Gulacuáabi gádxibi bii nácagacabi bö́chigacabi. 
Bii huáca na butsaga náalenbi-nu nigula, ate gútibi, cuntu nu zoa 
bíido queëb́i. 21 

1 2  Bii buropi na butsaga náalenbi-nu nigula uzëbi na, 
ate gútibi ca, cuntu nu zoa bíido queëb́i. Lësca caní guca queëb́i bii 
bunni. 22 

1 2  Caní guca, bulutsaga náalenbi-nu yúgutëbi, cuntu nu zoa 
bíido quégacabi. Ga yöjsetë, gútinu ca nigula na. 23 

1 2  Naa, cate 
ulubán nupa chinátigaca, ¿núzxilöbi guéquinu nigula na queëb́i, tu 
bulutsaga náalenbi-nu igádxitëbi?  

24 
1 2  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Richíxili tu cabí núnbëëli le nazúaj lu guichi láayi, en biti nö ́zili 

ca naca yöl-la huáca queë Dios. 25 
1 2 Cate ulubán nupa chinátigaca, biti 

ca ulutsaga náagaquië, ate yugu bönni biti ilacuálenë nigula, pero 
ilácagaquië ca nácagaquië gubáz láayi queë Dios, nacuë yehua yubá. 
26 

1 2  Naa, ca naca quégaca nupa chinátigaca channö ulubán, ¿naru cabí 
nulábanili le buzúajë lu guichi Moisés? Ruíi didza ca na bulidzë Dios 
lë lu yaga yö ́tsido régui. Gudxë lë: “Neda naca Dios queë Abraham, 
en Dios queë Isaac, en Dios queë Jacob.” Tu gunnë́ caní quégaquië, 
naca bë nabángaquië sal-la gulátië zíalö. 27 

12  Dios náquië Dios quégaca 
nupa nabángaca, calëga quégaca nupa nátigaca tsaz. Richíxitëröli.  

Le naca lo le gunná bëë Dios  
(Mt. 22:34-40)  

28 
1 2  Bidë ca tu bönni yudo usedi ga zoë Jesús. Biyönnë ca na 

guluíilenë Jesús didza, en nö ́zinë dxíado bubië Jesús didza. Que lë 
ni na gunábinë Jesús, rnnë:  
―¿Bízxilö le gunná bëë Dios nácatërö lo ca yúgutë le gunná bëë?  
29 

1 2  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Le gunná bëë le nácatërö lo ca yúgutë naca lë na rnna: “Guliyöni 

bönachi Israel. Xanru Dios, tuzë Lë náquië Xanru. 30 
1 2  Ral-la idxíinu 

Xanu Dios idú ládxuu, en lu idú icja ládxidoo, en lu idú yöl-la réajnii 
quiu, en lu idú yöl-la huáca quiu.” Lë ni naca le gunná bëë le nácatërö 
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lo. 31 
12  Le gunná bëë le naca buropi, lëb́isö ca naca. Caní rnna: “Ral-la 

idxíinu luzóo ca nadxíi cuinu.” Biti ca zoa iatú le gunná bëë le 
nácarö lo ca chopa ni gunná bëë.  

32 
12  Níirö bönni yudo usedi na gudxë Jesús, rnnë:  
―Dxíado gunnó, Bönni Usedi. Le nácatë rnno. Tuzë náquië Dios, 

en cúnturö nu zoa naca Dios. 33 
1 2 Para idxíiru-në Dios idú ládxiru, en lu 

idú yöl-la réajnii queëŕu, en lu idú icja ládxidooru, en lu idú yöl-la 
huáca queëŕu, en para idxíiru luzáaru ca nadxíi cuinru, nácarö 
lesaca ca yúgutë böa bëd́xido rútigacaru-ba lu bucugu láayi queë 
Dios, enca ca yúgutë böa bëd́xido ruzéguigacaru-ba lu bucugu na.  

34 
12  Cate biyönnë Jesús dxíado rubië didza bönni ni, níirö gudxë 

lë, rnnë:  
―Ialátisö riyadzaj quiu gúnbëu le rinná bëë Dios.  
Cúnturö nu burugui bi inábini Jesús.  

¿Nuzxi zxíini náquië Cristo?  
(Mt. 22:41-46; Lc. 20:41-44)  

35 
12  Cate ni rusëd́inë Jesús bönachi ga naca chila yudo, rnnë:  
―¿Bizx que tannë́ bönni yudo usedi náquië Cristo zxíini xisóë 

David? 36 
1 2 Lë cazë David na bëë didza, zóalenë Dios Bö Láayi lë, 

gunnë́:  
Xanru Dios gudxë Xana:  
“Gurö́ö cuita lëa ibëla  
cate gunra ga uluzóa zxíbigaca lo  
nupa biti talée Li dxia.”  

37 
12  ¿Naru nácatsë Cristo zxíini xisóë David channö lë cazë David na 

rnnë queë náquië Xanë?  
Bönachi zián nacuá ni tuzë ́nágagaca Lë gulayaza ládxigaca didza 

ni.  

Jesús ruzéguië didza bönni yudo tusëd́inë  
(Mt. 23:1-36; Lc. 11:37-54; 20:45-47)  

38 
12  Ni rusëd́inë Jesús yugu bönni dágaquië Lë, rë légaquië:  
―Guligún chii cuinli quégaquië bönni yudo tusëd́inë. Tayaza 

ládxigaquië tadë́ nilö nalö, nácugaquië lari tunna. Tayaza 
ládxigaquië ca tulidza tsahui bönachi légaquië gapa naca lu yë́ëyi. 
39 

12  Taböë yugu lataj lo lu yuu ga tudubë tusëdë queë Dios, enca 
gapa tudubë tëaj tahuë. 40 

1 2  Rugúagaquië lídxigacanu nigula uzëbi, en 
para ululuíisö tsahui cuíngaquië, xidzé tulidzë Dios. Bönni ni, 
gúndarë Dios légaquië xíguia.  
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Le bunö ́dzjanu tu nigula uzëb́ido queë Dios  
(Lc. 21:1-4)  

41 
1 2  Tsanni ni röë Jesús chila yudo ga zoa guíina ga tagúu bönachi 

dumí que yudó, ruyúë ca tun bönachi tagúu dumí lu guíina. Dumí 
zián taguë bönni dë yöl-la tsahui quégaquië. 42 

1 2 Níirö bidxinnu tu 
nigula yechi uzëb́ido ni, ate gulúunu chopa dumí lásido, le 
nazácagaca látidoos. 43 

1 2 Níirö bulidzë Jesús yugu bönni usëda queë, 
en rë légaquië:  
―Le nácatë rea libíili, nigula yechi uzëb́ido ni gulúurönu ca 

yúgutë nupa bi tagúu lu guíina que yudo. 44 
1 2  Yúgutë bönni ni taguë 

que le nagáanasö quégaquië, pero nigula ni, lu yöl-la yéchido queëńu 
gulúunu idútë las dui tsca le dësö queëńu, le ral-la gáhuinu.  

13  

Riguíxjöë Jesús ca si uluquínnajë yudo  
(Mt. 24:1-2; Lc. 21:5-6)  

1 
1 3  Cate burúajë Jesús chila yudo, tuë bönni usëda queë 

gudxë Lë, rnnë:  
―Bönni Usedi, buyútsöca náctiga yugu yuu zxön ni, en náctiga 

yugu guiö́j lëe zöö quéguequi.  
2 

13  Bubië didza Jesús, rë lë:  
―Riléenu yugu yuu zxön ni, pero biti ca ugáana guiö ́j lahui 

luzë́e ni, tu uluquínnaj bönachi léguequi.  

Le ilaca bë cate si údxi que yödzölió  
(Mt. 24:3-28; Lc. 21:7-24; 17:22-24)  

3 
13  Níirö yöjáquië Jesús, en yugu bönni dágaquië Lë lu Guía Yaga 

Olivo, guía na dë ca dö́dilö ra yudo. Cate chiröë Jesús ni, la 
légacasë Pedro, en Jacobo, en Juan, en Andrés, gulë́ Lë, tannë́:  

4 
13  ―Gudíxjöii netu bátaxi ilaca lë ni. ¿Bizxi gaca bë chizóa ilaca 

yúgutë lë ni?  
5 

13  Bubië didza Jesús, rusëd́inë légaquië, rnnë:  
―Guligún chii cuinli para cabí nu si yee libíili. 6 

1 3  Ilalá lahuë zián 
bönni si lágaquië ca lea neda, ilannë́ nácagaquië Cristo. Caní ilazí 
yéenë bönachi zián.  

7 
13  ’Níirö cate yö ́nili raca gudil-la nilö náalö, biti gádxili. Yúgutë lë 

ni ral-la ilaca, pero biti ridxini dza údxi. 8 
1 3 Tu yödzö tíl-lalen iatú 

yödzö, en tu ga nu rinná bë tsöjtíl-lalen iatú ga nu rinná bë. Zián lataj 
tödi budó zxu, en tsuu gubín. Ilatsatsa bönachi. Yugu lë ni ilaca le isí 
lo ilaguíi ilazaca bönachi dza ni.  

9 
13  ’Níirö guligún chii cuinli, tu uludödë libíili lu náagaquië 

bönni yúlahui. Ilaguinë libíili gapa tudubë tusëdë queë Dios 
bönni judío. Idxinli lógaquië bönni tanná béenë libíili, en lógaquië 

13 
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bönni tanná béenë yödzö zitu. Ilunë caní queëĺi tu dáali neda, 
pero gunli ba nalí quia neda ni. 10 

1 3 Zíalö ca idxín dza údxi, run 
bayudxi gaca libán que didza dxia quia lógaca bönachi idútë yödzölió. 
11 

1 3  Cate ni ilachë́ë libíili, en uludödë libíili lu náagaquië bönni 
yúlahui, biti güíi ládxili bizxi innali. La dza níisö Dios gunnë 
queëĺi didza güíili, ate lë ni innali. Cate ni güíili didza, calëga 
libíisili na innali, pero Dios Bö Láayi innë́. 12 

13  Uludödi bönachi la 
böćhigacasö lu náagaquië bönni ilútië légaquië. Yugu bönni 
nacuáabi bii quégaquië uludödë la zxíinigaca cazë ca, ate 
zxíinigaquië na uludö ́dibi la xuz xináagaca cázabi lu náagaquië 
bönni ilútië légaquië. 13 

1 3 Yúgutë bönachi uluzóa libíili tsöláalö tu 
dáali neda, pero núlöli guá ilenli lë na ga idxinrö dza údxi, uláli.  

14 
1 3  ’Nupa tulaba didza ni ral-la ilayéajnii. Buzúajë lu guichi Daniel, 

bönni ni bëë didza uláz queë Dios, le rnna caní: “Tsaz tu le xihui le 
rucáana cané ga naca laayi.” Dza níirö ral-la ilazxunnaj nupa nacuá 
luyú Judea, en tsöjaca gapa naca lu guíado. 15 

1 3 Nu zoa ícjoolö dza ni 
ral-la izxúnnajtë, en biti huötaj zxan yuu para tsöjzxí bi dë que lu 
yuu. 16 

13  Nu zoa la guixi ral-la izxúnnajtë, en biti huö ́aj tsöjzxí lari 
rixóa yeni. 17 

1 3  Bica bayechi yugu nigula dza ni nuáagacanu-bi bíido, 
enca nigula tugádxinu-bi bíido. 18 

1 3 Bulilidzë Dios inábili-në cabí 
gun bayudxi izxúnnajli cate raca beo ziaga ca. 19 

1 3  Yugu dza ni ilaguíi 
ilazacarö bönachi ca le guca zíatëlö cate si guta yödzölió le benë 
Dios ga ridxintë naa dza, ate dza zágaca biti gaca caní. 20 

1 3 Latu cabí 
nunë Dios ga uluhuöáca nabábasö yugu dza ni, cuntu nu ulá, pero tu 
nadxíinë nupa chigurö ́cazë, chinunë queë gunë ga uluhuöáca 
nabábasö yugu dza ni.  

21 
1 3  ’Naa, channö nu guíë libíili: “Buliyútsöca, ni zoë Cristo”, o inná: 

“Buliyútsöca, ni zoë”, biti ca tséajlëëli nu na. 22 
13  Ilalá lahuë zián 

bönni ilazí yéenë bönachi. Ilannë́ nácagaquië Cristo, en ilannë́ 
nácagaquië bönni tuë didza uláz queë Dios. Ululuíinë le ilaca bë, 
en ilunë yugu yöl-la huáca zxön. Hualazí yéenë ca nupa gurö ́cazë 
Dios channö ilazéquinë. 23 

1 3  Níirö libíili, gulisóa ban ladxi. Yúgutë 
chigudxa libíili zíatëlö ca gaca.  

Ca huödë Bönni Guljë Bönachi  
(Mt. 24:29-35, 42-44; Lc. 21:25-36)  

24 
1 3  Gunnë́ ca Jesús:  
―Yugu dza ni, tödi gaca dza na ilaguíi ilazaca caní bönachi, 

ichul-la gubidza, en biti cuu bení beo. 25 
1 3 Ilaguínnaj bölaj lúzxiba, en 

ilazxizi le nál-lagaca nalágaca lúzxiba na. 26 
1 3 Níirö ilaléeni neda, 

Bönni Guljë Bönachi, zaa lu böaj lúzxiba, napa yöl-la huáca zxön, en 
yöl-la bení quia. 27 

13  Isö ́l-lagaca-në gubáz láayi quia, ate ulutubë 
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bönachi gurö ́caza quia nacuá idapa laa yödzölió, ga naguélatë luyú 
bidxi, ga ridxintë ga naguela lúzxiba.  

28 
1 3  ’Gulitséajnii le rusedi yaga higo ni. Cate talén nia nëe 

huë́ënido, en rubía xilagui yulu, nö́zili chizóa idxín beo cusubá. 
29 

1 3  Lësca caní, cate iléeli taca lë ni, inö ́zili chizóa idxín dza údxi na, 
en chiridzaga lo. 30 

1 3  Le nácatë rea libíili, yúgutë lë ni ilaca zíatëlö ca 
ilátigaca nupa nacuá dza na. 31 

1 3 Huadödi que lúzxiba, en que luyú ni, 
pero xtídzaa catu caz tödi que.  

32 
13  ’Cate idxín dza ni o rëla ni, cuntu nu nözi. Biti nö́zguequinë 

gubáz láayi nacuë yehua yubá, en biti nözda neda, Zxíinë Dios. 
Tuzë Dios Xuz nö ́zinë. 33 

13  Que lë ni na, bulisubán ládxili. Gulisóa 
sina, en bulilidzë Dios tu cabí nö́zili bizxi dza gaca lë ni. 34 

1 3 Gaca ca 
raca cate sayéajë zitu tu bönni. Cate chizóa uzë́ë lidxë, udödë lu 
náagaquië huen dxin queë yugu le dë queë. Que queëǵaquië guë 
xichíngaquië, en inná bëë soa ban ladxi nu zoa huen chii ga nu 
riyaza. 35 

1 3 Gulisóa libíili ban ladxi tu cabí nö ́zili bátaxi huödë xan 
yuu, cate chiridzö ́, o gatsaj lahui yëla, o cate ribö́dxiba böra, o 
zílado. 36 

13  Guligún caní, para cabí idixáquië libíili rásili channö 
huödë tsálidoos. 37 

1 3  Lë ni rea libíili, rea ca yúgutë bönachi: Gulisóa 
ban ladxi.  

14  

Tun xtídzagaquië bönni yudo ilazönë Jesús  
(Mt. 26:1-5; Lc. 22:1-2; Jn.11 :45-53)  

1 
1 4  Iachopa dza ca gaca Laní Pascua cate tusubanë bönni 

judío ca benë Dios, bubéajë xuz xtóogaquië luyú Egipto. 
Naca laní cate tahuë yöta xtila biti nazí cúa zi que. Tazóa taböë 
yugu bixúz unná bë, en bönni yudo tusëd́inë ilazönë Jesús 
bagáchisö para ilútië Lë. 2 

1 4  Tannë́:  
―Biti gaca sönru-në dza laní tu ilatsatsa bönachi.  

Nigula rigúunu le rilá zxixi icjë Jesús  
(Mt. 26:6-13; Jn.12 :1-8)  

3 
14  Zoë Jesús yödzö Betania, lu yuu lidxë Simón, bönni güíinë huë 

nudzu ruzödi. Tsanni ni röë rahuë Jesús, guyázanu tu nigula, nuáanu 
tu bö́gado néquini guiö́j zaca, yudzu le rilá zxixi que yöj susén lasi 
idú, le nazaca yenni. Guláanu bö́gado na, en gulúunu le rilá zxixi 
na icjë Jesús. 4 

1 4  Gulalélanë bal-lë bönni nacuë ni. Tannë́ la 
légacasë:  
―¿Bizx que guca ditaj le zxixi na? 5 

1 4  Latu nu guti lë na, huazí que 
ialati ca lázxjaru que tu iz para nu quisi le quégaca bönachi yechi.  

Gulannëd́ëë queëńu.  
6 

14  Níirö Jesús bëë didza, rnnë:  

14 
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―Guligüíi-nu lataj. ¿Bizx que rinnë ́zíili queëńu? Naca dxia le 
bennu quia. 7 

1 4 Nacuálenticasö bönachi yechi libíili, en bátatitës 
guë́ënili, huáca gunli dxia quégaquië, pero neda biti sóaticasa ga 
zóali. 8 

1 4  Tsca le guzxéquinu bennu nigula ni. Cate gulúunu le rilá zxixi 
ni neda, bupáanu neda zíatëlö ca igáchaa yeru ba. 9 

14  Le nácatë rea 
libíili, gátitës ga gaca libán que didza dxia quia idú yödzölió, soa nu 
quixjö ca lë ni bennu nigula ni quia. Caní gaca para nu tsöjné lënu.  

Rizí lu nëë Judas udödë Jesús  
(Mt. 26:14-16; Lc. 22:3-6)  

10 
1 4  Níirö birúajë Judas Iscariote, bönni nabábalenë chínnuë na 

dágaquië Jesús. Guyijë ga nacuë bixúz unná bë para udödë Jesús lu 
náagaquië. 11 

1 4  Cate bilayönnë xtídzëë Judas na, buludzéjanë, ate 
gulazí lu náagaquië iluë lë dumí. Níirö gusí lahuë Judas rizóa riböë 
udödë Jesús lu náagaquië.  

Le rëaj ráguru rusubanru ca gútië Xanru  
(Mt. 26:17-29; Lc. 22:7-23; Jn.13 :21-30; 1Co.11 :23-26)  

12 
1 4  Naca dza risí lo laní cate tahuë yöta xtila biti nazíi cúa zi que, 

dza na tutië-ba böcu zxílado tahuë-ba dzö Laní Pascua na, cate 
tusubanë ca benë Dios busölë́ bönachi judío luyú Egipto. Níirö bönni 
usëda queë Jesús gulanábinë Lë, tannë́:  
―¿Gazxi rë́ënu tséajtu tsöjpáatu le gáguru xtsö que Laní Pascua?  
13 

14  Níirö Jesús gusö ́l-lëë chopë bönni usëda queë, en rë légaquië:  
―Gulitséaj lu yödzö. Ni huadzágali tu bönni nuë tu röö nisa. 

Gulitséajlenë. 14 
1 4 Ga na tsázië, guliguíë xan yuu na: “Rnnë Bönni 

Usedi: ¿Gazxi zoa yuu ga na gágulengaca-në bönni usëda quia xtsö 
que Laní Pascua?” 15 

1 4 Níirö uluíinë libíili tu yuu zxön ga naca buropi 
cuía ga chinabáa. Bulipáa le gáguru ni.  

16 
1 4  Bilarúajë bönni usëda queë na, en biladxinë lu yödzö, ate 

yöjxácagaquië yúgutë ca na chigudxë légaquië Jesús. Bulupë́ë le 
ilahuë ni que Laní Pascua.  

17 
1 4  Cate chizá ral-la, bidxinë Jesús ni, dzágagaquië idxínnutë bönni 

usëda queë Lë. 18 
1 4 Tsanni ni rö́ögaquië tahuë, bëë didza Jesús, rnnë:  

―Le nácatë rea libíili, zoa nu dzaga libíili, nu rágulen neda 
tsözxö́n, nu udödi neda lu náagaca bönachi.  

19 
1 4  Níirö buluhuíinnë, en gulasí lógaquië tu tuë të Lë:  
―¿Naru neda?  
Iatúë ca gunnë́:  
―¿Naru neda?  
20 

1 4  Bubië didza Jesús, rë légaquië:  
―Naca tu nu nutsa ladaj chínnuli ni, bönni na nunë́ë nëë tsözxö́n 

len naa lu yö ́öna. 21 
1 4  Tseja ga gátia neda, Bönni Guljë Bönachi, ca na 
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nazúaj lu guichi láayi ca gaca quia, pero bica bayechi bönni na 
udödë neda lu náagaquië bönni ilútië neda. Gácarö dxia queë 
bönni na latu cabí guljë.  

22 
1 4  Tsanni ni tahuë, gudélëë Jesús yöta xtila. Gudxë Dios: “Xclenu.” 

Buzxuzxjë le, en bëë quégaquië, rnnë:  
―Guligagu. Lë ni naca bëla rön quia.  
23 

14  Gudélëë ca tu zxígado, en gudxë Dios: “Xclenu.” Níirö bëë 
quégaquië, ate yúgutë gulë́ajë le. 24 

1 4  Jesús rë légaquië:  
―Lë ni xichöna le run tsutsu didza cubi rucáana tsahui, le núnlenë 

Dios bönachi. Rön ni ilalaj nia quégaca bönachi zián. 25 
1 4  Le nácatë rea 

libíili, bítirö guíja xisi uva ga idxinrö dza guíja le cubi ga ni rinná 
bëë Dios.  

Jesús rnnë innë́ Pedro biti núnbëë Lë  
(Mt. 26:30-35; Lc. 22:31-34; Jn.13 :36-38)  

26 
1 4  Gudödi gulúl-lë yöl-la ba, bilarúajë söjáquië Guía Yaga Olivo. 

27 
1 4  Níirö Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
―Yúgutëli gaca chopa ládxili, ucáanali neda naa dzö, tu nazúaj 

lu guichi láayi, rnna: “Gutia-në uyú böcu zxila, ate ilásilasiba böcu 
zxila na.” 28 

1 4  Tödi ubana lu yöl-la guti, tseja luyú Galilea zíalö ca 
libíili.  

29 
1 4  Níirö Pedro gudxë Jesús, rnnë:  
―Sal-la yúgutë ilaca chopa ládxigaquië, en ulucáanë Li, biti ca 

gaca chopa ládxaa neda.  
30 

14  Jesús gudxë lë, rnnë:  
―Le nácatë rea li, la dzö nisö, si cö́dxilöba böra le buropi luzuí, 

tsonna luzuí innó biti núnbëu neda.  
31 

14  Níirö Pedro buzötjë Dios, rnnë:  
―Sal-la gátilentea Li tsözxö́n, biti ca innía biti núnbëa Li.  
Lësca caní gulannë́ yúgutë.  

Jesús rulidzë Dios la yëla Getsemaní  
(Mt. 26:36-46; Lc. 22:39-46)  

32 
14  Níirö Jesús, en bönni dágaquië Lë biladxinë la yëla Getsemaní, 

ate Jesús gudxë légaquië, rnnë:  
―Gulicö́ ni, tsanni tseja neda, tsöjlidza-në Dios.  
33 

14  Jesús guchë́ë Pedro, en Jacobo, en Juan, ate gusí lahuë ridzö́binë, 
en risëbi ládxëë. 34 

1 4 Gudxë légaquië, rnnë:  
―Huati caza lu yöl-la risëbi ladxi. Gulicöź ni, en guliná yëla.  
35 

14  Níirö guzë́ë Jesús ialátido, en busudxín lahuë lu yu, bulidzë 
Dios. Gunábinë Lë, channö huáca, ucuítë queë le ral-la quii sáquëë 
dza na. 36 

1 4  Ni rulidzë Dios, rnnë:  
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―Xúzado, yúgutë huáca gunu Li. Gucuíta lë na ral-la quii sacaa, 
pero calëga ca rë́ënda neda, pero ca rë́ënu Li, gunu.  

37 
14  Níirö bö́ajë Jesús ga na nacuë bönni usëda queë, ate yöjxáquië 

légaquië tasië. Gudxë Pedro:  
―Simón, ¿rásitso? ¿Naru cabí rubéajtso yëla lo tu chíido? 

38 
14  Guliná yëla, en bulilidzë Dios, inábili-në para cabí gata lataj tu 

xihui idilúu yöl-la libíili. Le nácatë bö naca cázali zoa caz sina, pero 
lu yöl-la bönáchisö queëĺi ricuídili.  

39 
14  Níirö sayéajë Jesús leyúbölö, rulidzë Dios, en la tuz ca gunnë́. 

40 
1 4  Cate bö ́ajë leyúbölö ga na nacuë, yöjxáquië légaquië tasië tu 

nadöd́itë yëla lógaquië. Biti nö ́zguequinë bizxi didza ulubië, le ilë́ 
Lë. 41 

1 4  Cate bö́ajë le bunni luzuí ga na nacuë, rë légaquië:  
―¿Rásitsali? ¿Ruzitsa ládxili? ¡Tscati gaz! ¡Chibidxín dza! 

¡Buliyútsöca, Neda, Bönni Guljë Bönachi, chinadöda lu náagaca 
bönachi dul-la! 42 

1 4 ¡Gulichasa, uyéajru! ¡Buliyútsöca, chizë́ë bönni 
na udödë neda lu náagaca bönachi!  

Tazönë Jesús  
(Mt. 26:47-56; Lc. 22:47-53; Jn.18 :2-11)  

43 
14  Ni ruë Jesús didza ni, bidxinë Judas, bönni nabábalenë chínnuë 

na dágaquië Jesús, ate zálengaquië bönni zián lë, nuáagaquië guíë 
tuchi, en yaga. Yugu bixúz unná bë, en yugu bönni yudo usedi, en 
bönni gula tuzéajniinë nasö ́l-lagaquië légaquië. 44 

1 4 Judas, bönni na 
rudödë Jesús lu náagaquië chinuluíinë légaquië tu le gunë le gaca 
bë nu naca Jesús, gunnë́:  
―Bönni na utsaga lahua-në, Lë na Jesús. ¡Gulisönë, en gulichë́ë! 

¡Guliyútsöquië!  
45 

1 4  Cate bidxinë Judas ni, la gubígatë ga na zoë Jesús, en gudxë 
Lë:  
―Bönni Usedi, Bönni Usedi.  
Níirö busudxín lahuë Jesús. 46 

14  Níirö gulazönë Jesús, en gulachë́ë 
Lë nadzunë.  

47 
1 4  Níirö tuë bönni ni dëë Jesús guléajë guíë tuchi, en benë-bi 

huë bii huen dxin queë bixúz lo. Guchúguië guídi nágabi. 48 
1 4  Jesús 

gudxë bönachi na, rnnë:  
―¿Narúajtsali nuáali guíë tuchi, en yaga para sönli neda, runli ca 

runli cate rizönli-në gubán? 49 
1 4  Yugu dza guzóalena libíili 

rusëd́igacada bönachi ga naca chila yudo, ate biti guzxönli neda, 
pero raca caní para gaca le nazúaj lu guichi láayi.  

50 
1 4  Níirö yúgutë bönni usëda queë Jesús bulucáanë Le, 

tazxúnnajë.  
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Rizxúnnajbi tubi bii rabán  
51 

1 4  Zóabi ca ni tubi bii rabán söjnobi Jesús, nuxóasö cuinbi tu lari 
blaga. Yugu bönni na nachë́gaquië Jesús gulazönë-bi 52 

1 4  pero 
busanbi lari na, en xiguídisöbi buzxúnnajbi.  

Ridxinë Jesús lógaquië bönni yúlahui lo  
(Mt. 26:57-68; Lc. 22:54-55, 63-71; Jn.18 :12-14, 19-24)  

53 
14  Gulachë́ë Jesús lahuë bixúz lo, ate buludubë ni yúgutë bixúz 

unná bë, en bönni gula tuzéajniinë, en yugu bönni yudo usedi. 
54 

1 4  Pedro yöjnahuë Jesús zitu zítusö, en guyázië löa lidxi bixúz lo na, 
en gurö́ölenë tsözxö ́n yugu nia nëë bixúz lo na, rutsëe cuinë ra 
guí.  

55 
1 4  Yugu bixúz unná bë len yúgutë bönni yúlahui lo buluguiljë tu le 

ulusubáguië Jesús para gaca ilachúguië queë gátië pero biti bi 
buludzö́linë. 56 

1 4  Bönni zián gulannë́ queë Jesús le cabí nácatë, pero 
biti yöjlö́zagaca le gulannë́ queë. 57 

14  Níirö gulazuínë yugu bönni 
gulannë́ queë Jesús le cabí nácatë, tannë́:  

58 
1 4  ―Netu biyö́nitu didza bëë bönni ni, gunnë́: “Uquínnaja yudo 

ni, lë ni nequi lu nia lu na bönachi, ate tsonna dzasö uchisa iatú le 
cabí nequi lu nia lu na bönachi.”  

59 
1 4  Lësca lë ni, biti yöjlö ́zagaca xtídzagaquië.  

60 
1 4  Níirö guyasë bixúz lo na gatsaj láhuilö bönachi nacuá ni, en 

gunábinë Jesús, rnnë:  
―¿Naru cabí rubiitso didza? ¿Bizxi na tannë́ quiu bönni ni?  
61 

1 4  Jesús, dxisö zoë. Biti bi didza rubië. Gunábinë Lë leyúbölö bixúz 
lo na, rnnë:  
―¿Naru nacu Li Cristo, Zxíinë Dios Láayi?  
62 

1 4  Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Naca. Iléeli neda, Bönni Guljë Bönachi, soa cöa cuitë ibëla 

Dios napa cazë yöl-la huáca cate ni huöda lu böaj lúzxiba.  
63 

14  Níirö bixúz lo na, lu yöl-la rilé queë guchözë lari nácuë, rnnë:  
―¿Núzxirö naquíniru nu quixjö? 64 

14 ¡Riyö ́n quézili rucáanë Dios 
cáasö len didza ruë! ¿Nacxi rusácali queëĺi?  

Yúgutë gulachúguië queë gátië.  
65 

1 4  Níirö gulasí lógaquië bal-lë tuchejë Jesús zxöna. Bulusayjë 
lahuë, en gulundë Lë zi, tannë́:  
―Gunnë ́yáatsöca nuzxi na bë Li.  
Yugu bönni nia nëë bixúz lo gulagápëë ruë Jesús.  



43 San Marcos 14, 15 

Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992  

Rnnë Pedro biti núnbëë Jesús  
(Mt. 26:69-75; Lc. 22:56-62; Jn.18 :15-18, 25-29)  

66 
1 4  Cate ni zoë Pedro löa zxan yuu, bidxinbi tubi bii nigula huen 

dxin queë bixúz lo na ga na zoë. 67 
1 4  Cate biléebi Pedro, röë rutsëe 

cuinë ra guí, buyubi lë, rnnabi:  
―Doo ca li Jesús, bönni Nazaret na.  
68 

1 4  Gudábaguië Pedro, rnnë:  
―Biti núnbëa-në, en biti nözda bizxi na rnno.  
Burúajë Pedro yöjsóë ga nu riyaza löa. Níirö gurö́dxiba böra. 

69 
1 4  Buyubi lë leyúbölö bii nigula huen dxin na, en gusí lobi rëbi nupa 

nacuá ni:  
―Bönni ni dzáguië légaquië.  
70 

1 4  Leyúbölö gudábaguië Pedro. Ialati gudzé nupa nacuá ni të 
Pedro, tanná:  
―Le nácatë dzagu légaquië, tu nacu bönni Galilea. Yöl-la ruíisö 

quiu didza naca bëu, tu tuz ca ruíili didza.  
71 

1 4  Gusí lahuë Pedro rudxía dö cuinë, en ruzötjë Dios, rnnë:  
―Biti ca núnbëa-në bönni na ruíili didza ca naca queë.  
72 

1 4  La gurö́dxitëba böra le buropi luzuí. Níirö yöjnenë Pedro didza 
na bëë Jesús, gudxë lë: “Zialö cö ́dxiba böra le buropi luzuí, tsonna 
luzuí innó biti núnbëu neda.” Cate yöjnenë didza ni, gusí lahuë 
ribö́dxidëë.  

15  

Ridxinë Jesús lahuë Pilato, bönni rinná bëë  
(Mt. 27:1-2, 11-14; Lc. 23:1-5; Jn.18 :28-38)  

1 
1 5  Ni naca zílado, yugu bixúz unná bë len bönni gula 

tuzéajniinë, en yugu bönni yudo usedi, en yúgutë bönni 
yúlahui lo gulún xtídzagaquië. Níirö gulachë́ë Jesús náguëë, en 
buludödë Lë lu nëë Pilato, bönni rinná bëë uláz que yödz Roma. 
2 

1 5  Pilato gunábinë Jesús, rnnë:  
―¿Naru nacu Li Bönni inná béenë bönachi judío?  
Bubië didza Jesús, rnnë:  
―Ca nácatë rnno.  
3 

15  Yugu bixúz unná bë buluzéguië Jesús didza le zián. 4 
1 5  Níirö Pilato 

gunábinë Lë leyúbölö, rnnë:  
―¿Naru cabí rubiitso didza? Buzët́söca nagu cate xö zián le 

tannë́ quiu.  
5 

15  Biti bi didza bubië Jesús. Ca guca, bubáninë Pilato.  

15 
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Tachúguië queë Jesús gátië  
(Mt. 27:15-31; Lc. 23:13-25; Jn.18 :38–19:16)  

6 
15  Dë tu le runë Pilato cate raca laní na, rusanë lu náagaca bönachi 

tu bönni nadzunë lidxi guíë, nútitës nu tanaba. 7 
1 5 Nadzunë tu bönni 

lë Barrabás lidxi guíë, ate dzágagaquië lë iabal-lë luzë́ë, yugu 
bönni gulútië bönachi cate guladábáguië yúlahui. 8 

1 5 Cate biladxín 
bönachi zián ni, gulasí lógaquië tanabë lahuë Pilato gunë 
quégaquië ca run cazë. 9 

1 5 Bubië didza Pilato, rnnë:  
―¿Rë́ënili usana-në queëĺi Bönni Inná Béenë Bönachi Judío?  
10 

1 5  Caní gunnë́ Pilato tu réquibeenë buludödë yugu bixúz unná bë 
Jesús lu nëë tu tuzxéenë Lë. 11 

15  Yugu bixúz unná bë na gulaguë 
xilá ládxigaca bönachi zián na, para ilanabë lahuë Pilato usanë lu 
náagaquië Barrabás. 12 

1 5  Níirö Pilato gunábinë légaquië leyúbölö, 
rnnë:  
―¿Bizxi rë́ënili guna queë bönni na ruíili lë, Bönni Inná Béenë 

Bönachi Judío?  
13 

15  Guluë zidzaj didza, tannë́:  
―¡Budë́ë lëe yaga cruz!  
14 

1 5  Gunábinë Pilato légaquië, rnnë:  
―¿Bizxi caz dö nuë?  
Leyúbölö tuë zidzaj didza, tannë́:  
―¡Budë́ë lëe yaga cruz!  
15 

1 5  Tu gúunnë Pilato gunë ga ilayaza ládxigaca bönachi zián na, 
busanë Barrabás lu náagaquië. Níirö gunná béenë nu quin Jesús, ate 
budödë Lë lu náagaquië bönni uludë́ë Lë lëe yaga cruz.  

16 
1 5  Níirö yugu bönni röjáquië gudil-la gulachë́ë Jesús löa yúlahui, 

ate bulutubë luzáagaquië ni. 17 
1 5  Bulugácuë Jesús tu lari xiná gul-la, 

en gulunë tu bregui nia nëe yötsi, le buludxíë icjë. 18 
15  Níirö gulasí 

lógaquië tulidzë Jesús, tannë́:  
―¡Yöl-la ba li, rinná béenu bönachi judío!  
19 

1 5  Gulaguínë gui icjë, en buluchejë Lë zxöna. Buluzóa 
zxíbigaquië lahuë, en lu yöl-la rutitaj gulunë Lë bal. 20 

1 5  Cate budxi 
bulutitjë Lë, bulugǘë lari xiná chul-la na nácuë ate bulugácuë Lë 
lari que cazë. Níirö gulachë́ë Lë níilö yúlahui na para 
tsöjdagaquië Lë lëe yaga cruz.  

Tudë́ë Jesús lëe yaga cruz  
(Mt. 27:32-44; Lc. 23:26-43; Jn.19 :17-27)  

21 
1 5  Gulunë ga bië tu bönni Cirene yaga cruz queë Jesús, ridö ́disë ni 

suzë́ë la guixi. Lë Simón, xúzgacabi Alejandro, en Rufo.  
22 

1 5  Gulachë́ë Jesús lataj na nazíi le Gólgota, tu didza hebreo le rnna 
lu didza xidza, Lataj Que Böga Ícjaru. 23 

15 Guluë le guíjë Jesús xisi uva 
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nutsi nöri silá que yaga mirra, pero Lë biti guë le. 24 
1 5  Níirö buludë́ë 

Jesús lëe yaga cruz, ate gulaguísië lari nácuë, le gulazí que 
queëǵaquië bönni na röjáquië gudil-la. Bulubéajë le gaca bë para 
ilanö ́zinë bízxilö idela que queëǵaquië.  

25 
1 5  Naca idú xsila cate buludë́ë Lë lëe yaga cruz. 26 

1 5 Didza na 
buluzóë lëe yaga cruz ícjalë Jesús ca naca le tuquíë Lë rnna caní: 
“Bönni Rinná Béenë Bönachi Judío.” 27 

1 5  Buludálenë Jesús tsözxö ́n 
lë́egaca yaga cruz chopë gubán, tuë cuita lëë ibëla, en iatúë cuita 
lëë yö ́göla. 28 

1 5  Caní guca lë na nazúaj lu guichi láayi, rnna: Gubábalenë 
bönni tuá dö.  

29 
1 5  Yugu bönni tadödë ni tulidza zië Jesús, en tutá ícjagaquië, 

tannë́:  
―¡Ön! ¿Naru uquínnajtso yudo queë Dios, ate tsonna dzasö 

uchísatsu le? 30 
1 5 ¡Busölá cuinu naa, en bötaj lëe yaga cruz na!  

31 
15  Lësca caní yugu bixúz unná bë, en yugu bönni yudo usedi 

tutitjë Lë. Të luzáagaquië tuë iatúë:  
―Bönachi yúbölö busölë́, pero biti gaca usölá cuinë.  
32 

15  Tannë́ ca:  
―¡Ön! ¿Nácatsu Cristo, Bönni Inná Béenë Bönachi Israel? 

¡Bö ́tjatsöca naa lëe yaga cruz para iléetu, ate tséajlëëtu Li!  
Yugu bönni na dágaquië tsözxö́n len Lë lë́egaca yaga cruz 

bululidza zië ca Lë.  

Le guca cate gútië Jesús  
(Mt. 27:45-56; Lc. 23:44-49; Jn.19 :28-30)  

33 
15  Cate bidxín idú huagubidza, guchul-la idútë yödzölió. Guca caní ga 

bidxintë idú ridödi xihuö́. 34 
15 Idú ridödi xihuö ́na bëë Jesús zidzaj 

didza, rnnë:  
―Eloi, Eloi, ¿lama sabactani?  
Didza hebreo ni rnna lu didza xidza: Dios quia, Dios quia, ¿bizx 

que nubéaj ládxuu neda?  
35 

15  Yugu bönni nacuë ni bilayönnë didza ni, ate tannë́:  
―Bulizët́söca nágali. Elías rulidzë.  
36 

15  Níirö guxítië tu bönni nútsëë ládjagaquië, en buxúpinë nupi zi 
tu le bululu rëaj nisa. Budë́ë le lahui gui, en bëë le xupë Jesús, rnnë:  
―Cö́ztsöcaru, uyuru channö huidë Elías uzötjë Lë.  
37 

15  Gurö́dxië zidzaj Jesús, en la gútitë. 38 
1 5 Biröza lari yödx nala lu 

yudo. Birúaj choplö, gudela icjlö, en birúajtë zxánilö. 39 
1 5 Bönni na 

rinná béenë bönni röjáquië gudil-la zuínë lahuë Jesús, en biléenë ca 
na guca gurö ́dxië Jesús, en la gútitë, ate gunnë́:  
―Le nácatë bönni ni gúquië Zxíinë Dios.  
40 

1 5  Nacuáanu ca ni nigula, zítusö tuyunu. Nútsagacanu ládjagacanu 
María Magdalena, en Salomé, en María, xináagacabi Jacobo cuidi, en 
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José. 41 
1 5 Nigula ni yöjácalennu Jesús cate ni gudë́ luyú Galilea, en 

gulácalennu Lë, gulagúunu le gulahuë. Nacuáanu ca ni iabál-lanu 
nigula zián gulazálennu Lë lu yödzö Jerusalén.  

Taguë Jesús yeru ba  
(Mt. 27:57-61; Lc. 23:50-56; Jn.19 :38-42)  

42 
1 5  Chizá ral-la, en naca dza tupë́ë, dza si idxín dza láayi quégaquië 

bönni judío. 43 
1 5  Que lë ni na bidë José, bönni yödzö Arimatea, bönni 

lo ládjagaquië bönni yúlahui lo. Ribözë ca dza idinná bëë Dios. Idú 
ládxëë guyázië ga na zoë Pilato, en gunábinë lë guë lë lataj uë 
Jesús. 44 

1 5 Bubáninë Pilato tu gunnë́ chigútië Jesús, ate bulidzë bönni 
na rinná béenë bönni röjáquië gudil-la para inábinë lë channö 
chinátië Jesús. 45 

1 5 Cate biyönnë ca na gunnë́ bönni na rinná béenë 
bönni röjáquië gudil-la, bëë José lataj uë Jesús. 46 

1 5  Níirö José na 
gúuë tu lari xtila dxíado, ate buzötjë Jesús lëe yaga cruz, en 
buchö ́linë Lë lari na. Níirö guluë Lë yeru ba nadaj lëe guía guiö́j. 
Budë́ë tu guiö́j blaga zxön ga nu riyaza ba na. 47 

1 5  María Magdalena, en 
María, xinë́ë José tuyunu ga na taguë Jesús.  

16  

Rubanë Jesús lu yöl-la guti  
(Mt. 28:1-10; Lc. 24:1-12; Jn.20 :1-10)  

1 
1 6  Cate chinadödi dza láayi quégaca bönachi judío le naca dza 

gadxi, María Magdalena, en Salomé, en María, xinë́ë Jacobo, 
tazíinu yugu le rilá zxixi para tsöjlúugacanu Jesús. 2 

1 6  Ni naca zílado 
dza risí lo, yöjácanu ra yeru ba queë. Biladxinnu ni cate si gulén 
gubidza. 3 

16 Gulanábinu luzáagacanu:  
―¿Nuzxi cúatsö queëŕu guiö́j na da ga nu riyaza ba queë?  
4 

16  Cate biladxinnu ni, buluyunu, en bilaléenu chinadúa guiö́j na, 
ate guiö́j zxön naca. 5 

1 6 Gulayúunu yeru ba lëe guía guiö́j na, ate ni 
bilaléenu-bi tubi bii bönni rabán, nácabi gubáz láayi queë Dios. 
Rö ́öbi tsöláa ibëla lu yeru ba na, nácubi lari tunna chiguíchidoos. 
Guládxideenu. 6 

16  Níirö bii na gúdxibi légacanu, rnnabi:  
―Bítirö gádxili. Ruguílajli Jesús, Bönni Nazaret, Bönni na gudë́ë 

lëe yaga cruz. Chibubanë. Biti zoë ni. Buliyú ga ni gulaguë Lë. 
7 

1 6  Gulitséaj naa, gulitsöjtíxjöii ca yugu bönni usëda queë, enca 
Pedro. Guiëĺi légaquië: “Tsejë Jesús luyú Galilea zíalö ca libíili. Ni 
uléeli-në ca na chigudxi cazë libíili.”  

8 
16  Níirö bulurúajnu ni, buluzxúnnajnu ra yeru ba na tu tazxízinu 

lu yöl-la radxi ridzöbi quégacanu. Cuntu nu gulënu ca tu tádxinu.  

16 
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Ruluíi lahuë Jesús lonu María Magdalena  
(Jn. 20:11-18)  

9 
16  Cate bubanë Jesús zílado dza na, buluíi lahuë zíalö lonu María 

Magdalena, nigula na bubéajë gadxi bö xihui gulayúu lënu. 
10 

1 6  Guyéajnu yöjtíxjöiinu nupa na guladalen Jesús. Nupa ni tasëbi 
ládxigaca, en tabödxi yechi. 11 

1 6  Cate bilayöni didza ruíinu, zoë 
nabanë Jesús, ate bilée quézinu Lë, biti gulayéajlë lënu.  

Chopë bönni usëda queë Jesús tuléenë Lë  
(Lc. 24:13-35)  

12 
1 6  Gudödi na, nadzáalö buluíi lahuë Jesús lógaquië chopë bönni 

usëda queë yúugaquië nöza, söjáquië ga naca ladaj guixi. 13 
1 6  Níirö 

buludxinë, dutíxjöiiguequinë iazícarë, ate ni xtídzagaquië biti 
gulayéajlëë.  

Le riguë Jesús lu náagaquië bönni gubáz queë  
(Mt. 28:16-20; Lc. 24:36-49; Jn.20 :19-23)  

14 
1 6  Ga yöjsetë, buluíi lahuë Jesús lógaquië idxinéajtë tsanni ni 

taböë tahuë, ate gudil-lë légaquië didza tu cabí tayéajlëë Lë, en 
tu naca zidi icja ládxidogaquië, tu cabí gulayéajlëë xtídzagaca nupa 
na bilalée Lë nubanë. 15 

1 6  Níirö gudxë légaquië, rnnë:  
―Gulitséaj idútë yödzölió tsöjenli libán que didza dxia lógaca 

yúgutë bönachi. 16 
1 6 Nu tséajlë neda, en idila nisa, ulá nu na, pero nu 

biti tséajlë, irugu que gati nu na. 17 
1 6  Le ilaca bë ni ilunë bönni 

ilayéajlëë neda. Ulugunë dxin La neda, en ulubéajë yugu bö xihui 
yúugaca bönachi, en iluë didza izáa. 18 

1 6  Channö ilazönë-ba bëla sínia 
lu náagaquië, o channö ilejë le nachë́ yöl-la guti, biti bi gun 
quégaquië. Ilaxóa nëë nupa tee, ate uluhuöácatë.  

Ruhuëpë Jesús yehua yubá  
(Lc. 24:50-53; Hc. 1:6-11)  

19 
1 6  Cate Xanru budxi bë́lenë légaquië didza ni, buchisë Dios Lë 

yehua yubá ga ni guröë cuitë ibëla Lë. 20 
1 6  Bilarúajë légaquië, 

yöjéngaquië libán yúgutë yödzö. Gúcalenë Xanru légaquië, en benë 
ga gulunë le nácagaca bë naca idútë li didza tuë. Ca naca.  


